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ПУШНО - МЕХОВЫЕ ПОЛУФАБРИКАТЫ.  
ШКУРКИ БЕЛОК, НОРОК И ПЕСЦОВ 

 
Аннотация: рассмотрены такие пушно - меховые полуфабрикаты как шкурки белок, 

норок и песцов. 
Ключевые слова: пушно - меховой полуфабрикат, пушной полуфабрикат, шкурки 

белок, шкурки норок, шкурки песцов. 
 
Беличьи полуфабрикаты бывают натуральные и крашеные. Натуральные полуфабрикаты 

в зависимости от района заготовки классифицируют на одиннадцать кряжей. Шкурки 
восточносибирских кряжей характеризуются темной окраской, шелковистостью, высоким 
и густым волосяным покровом. По мере продвижения на запад волосяной покров белок 
грубеет, но окраска его светлеет, приобретает светло - или темно - голубой цвет. Ближе к 
центральным районам нашей страны окраска волосяного покрова белок опять темнеет, 
становится рыжеватой. 
Для беличьих натуральных полуфабрикатов введена сортировка по степени 

горболысости на пять групп. Горболысость – наличие рыжих волос на хребтовом участке 
шкурки. Сильногорболысые шкурки в натуральном виде почти не используют. Их обычно 
красят в коричневый или темно - коричневый цвет. Беличьи полуфабрикаты в виде 
цельных шкурок используются редко. Чаще всего их раскраивают на отдельные участки, из 
которых изготовляют либо изделия, либо меха или пластины. Хребтовый участок (хребтик) 
наиболее прочный и по опушенности лучший из участков шкурки белки. Из хребтиков 
шьют женское пальто, жакеты, воротники, шапки. Черевовые участки шкурок (черева) 
используют для женских пальто и воротников. Грудцы, душки, репки беличьих шкурок 
обычно сшивают в меха и пластины, из которых затем изготовляют различные изделия, 
преимущественно детские. 
Шкурки норок относятся к ценным видам пушнины. Цельные шкурки норок 

используются в натуральном виде. Из шкурок норок изготовляют воротники, головные 
уборы, пелерины; их применяют также для отделки женских костюмов и платьев. 
Различают два вида норок: клеточного разведения и сибирские (выросшие в 

естественных условиях). Лучшие по качеству шкурки получают от норок клеточного 
разведения. Шкурки норок характеризуются мягким и шелковистым волосяным покровом, 
имеющим хорошо развитые пуховые волося и выступающие осевые. Окраска волосяного 
покрова может быть черная (с голубым пухом), темно - коричневая или светло - 
коричневая. Имеются норки клеточного разведения с цветной окраской волосяного 
покрова: белой, голубой, серебристо - голубой, жемчужной, топазовой, пастелевой. 
По размерам шкурки норок подразделяются на четыре группы: особо крупные 

площадью более 8 дм2, крупные – 6 – 8 дм2, средние – 4,5 – 6 дм2 и мелкие – до 4,5 дм2. 
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Шкурки песцов имеют густой и высокий волосяной покров с сильно развитыми мягкими 
остевыми волосами и очень плотным пухом. Наиболее густой и высокий волосяной покров 
на загривке шкурки, менее – густой на огузке и редкий – на чреве. 
По окраске волосяного покрова песцы делятся на белые и голубые. Шкурки белых 

песцов в зависимости от качества волосяного покрова подразделяются на 3 группы: шкурки 
первой группы – лучшие по качеству волосяного покрова и более крупные по размерам; 
шкурки второй группы несколько уступают по качеству шкуркам первой группы; шкурки 
третьей группы – малопышные и менее шелковистые, с короткой остью. По окраске 
волосяного покрова шкурки белых песцов подразделяются на два сорта: экстра (чисто - 
белые) и I (с легким кремоватым оттенком). Шкурки голубых песцов по окраске 
волосяного покрова делят на три сорта: экстра (темно - голубые), I (светло - голубые) и II 
(темно - и светло - коричневые). 
Длина шкурок белых и голубых песцов может быть до 70 см, ширина – до 30 см, а хвост 

– около 30 см. Шкурки песцов используют для изготовления женских воротников. 
Таким образом, шкурки норок, белок и песцов имеют отличительные особенности по 

сорту, окраске и применению. 
 

Список использованной литературы: 
1. Бузов Б. А. Материаловедение в производстве изделий легкой промышленности 

(швейное производство). М.: Издательский центр «Академия», 2004. 448 с. 
© Агеева Е.А., 2022 
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МЕРОПРИЯТИЯ ПО УДАЛЕНИЮ ГОЛОЛЕДНЫХ ОТЛОЖЕНИЙ 
НА ВОЗДУШНЫХ ЛЭП 

 
Аннотация: В статье представлен обзор мероприятий применяемых при борьбе с 

обледенением и при удалении гололедных отложений на воздушных линиях 
электропередач. Это природное явление снижает надежность электроснабжения и приводит 
к увеличению затрат при эксплуатации воздушных линий электропередач. Из активных 
методов борьбы с гололедными отложениями перспективными являются: применение 
комбинированных преобразовательных агрегатов и плавка гололеда током сверхнизкой 
частоты. 
Ключевые слова: Гололедные отложения, воздушные линии электропередач, 

обледенение, мероприятия, способы плавки гололеда, электрический ток. 
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MEASURES TO REMOVE ICE DEPOSITS ON OVERHEAD POWER LINES 

 
Abstract: The article provides an overview of the measures used in the de - icing and removal 

of icing deposits on overhead power lines. This natural phenomenon reduces the reliability of 
power supply and increases the cost of operating overhead power lines. Of the active methods of 
combating ice deposits, the following are promising: the use of combined converter units and 
melting ice with ultra - low frequency current. 

Keywords: Ice deposits, overhead power lines, icing, measures, ice melting methods, electric 
current. 

 
Надежность электроснабжения потребителей и качество поставляемой электроэнергии 

являются одними из условий стабильности производства и обеспечения жизнеобеспечения 
населения. При этом необходимо учитывать множество объективных и субъективных 
факторов, обусловленных особенностями производства, передачи и преобразования 
электрической энергии в другие виды энергии [1 - 3]. 
Серьезной проблемой для систем электроснабжения в ряде регионов является 

обледенение проводов в осенне - зимний период. Это природное явление снижает 
надежность электроснабжения и приводит к увеличению затрат при эксплуатации 
воздушных линий электропередач. Среднее время ликвидации гололедных аварий 
превышает среднее время ликвидации аварий по другим причинам в 10 и более раз. В 
качестве пассивной меры борьбы с гололедом можно использовать различные 
высокопрочные провода из композитных материалов с несущим сердечником и 
применение растворов специальных веществ, которые наносят на провода ВЛ [3 - 4]. К 
числу традиционных методов относят плавку гололеда на проводах воздушных линий 
электрическим током [5 - 7]. Перспективным направлением в разработке новых средств 
борьбы с гололедными отложениями на воздушных линиях является применение 
комбинированных преобразовательных агрегатов, которые при необходимости могут 
выполнять плавку льда, а в остальное время — компенсацию реактивной мощности, а 
также использовать роботизированные устройства. Кроме того, актуальность и 
перспективность представляет способ плавки гололеда током сверхнизкой частоты, так как 
при этом сочетаются преимущества плавки льда переменным током промышленной 
частоты и плавки льда постоянным током [7]. 

 
Список использованной литературы 
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НАРУШЕНИЯ ПРОЦЕССА СГОРАНИЯ ТОПЛИВА В ДВИГАТЕЛЯХ  
С ИСКРОВЫМ ЗАЖИГАНИЕМ И МЕРЫ ПО ИХ УСТРАНЕНИЮ 

 
Аннотация 
В статье изложены основные нарушения процесса сгорания топлива в двигателях с 

искровым зажиганием и наиболее эффективные меры по их устранению. 
Ключевые слова 
Детонационное сгорание, преждевременное воспламенение, октановое число.  
 
К нарушениям процесса сгорания топлива в двигателях с искровым зажиганием относят 

прежде всего детонационное сгорание, преждевременное воспламенение и воспламенение 
от сжатия при выключенном зажигании. 
Детонационное сгорание. Часть рабочей смеси, до которой фронт пламени доходит в 

последнюю очередь, нагревается в результате ее поджатия (увеличение давления от 
сгорания) до температуры, превышающей температуру самовоспламенения. Несмотря на 
это, самовоспламенения последней порции смеси при нормальном сгорании не происходит, 
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так как для его развития не хватает времени. Если же период задержки самовоспламенения 
окажется настолько коротким, что в последней порции заряда возникнут очаги 
воспламенения от поджатия несгоревшей смеси, то такое воспламенение может иметь 
взрывной характер. При этом возможно возникновение и распространение по заряду 
ударных волн, которые со своей стороны способствуют самовоспламенению хорошо 
подготовленной к нему смеси. 
Сгорание в цилиндре двигателя с искровым зажиганием последних порций заряда после 

его объемного самовоспламенения, сопровождающееся возникновением ударных волн, 
называют детонационным. Скорость ударных волн может достигать 1 500 м / с, что во 
много раз превышает скорость распространения фронта турбулентного пламени. 
При отражении ударных волн от стенок камеры сгорания возникает звонкий 

металлический стук, который служит внешним проявлением детонации. На индикаторных 
диаграммах при детонационном сгорании регистрируются колебания давления, амплитуда 
и частота которых зависят от интенсивности детонации (рис. 1 а, б). 
При сильной детонации (рис. 1 б) металлический стук становится громче, увеличивается 

диссоциация продуктов сгорания, мощность двигателя падает, а в отработавших газах 
появляется черный дым.  

 

 
а – слабая детонация; б – сильная детонация; в – преждевременное воспламенение 

Рисунок 1 Индикаторные диаграммы при нарушениях процесса сгорания 
в двигателях с искровым зажиганием 

 
Работа двигателя при этом связана с большими тепловыми и механическими 

нагрузками на ряд деталей, в результате чего могут обгореть кромки поршней и 
прокладки головок цилиндров, а также электроды свечи. Ударные волны разрушают 
масляную пленку на поверхности верхней части цилиндра, что вызывает его 
интенсивное изнашивание. Продолжительную работу двигателя с детонацией 
допускать нельзя. Детонация является основным препятствием повышения степени 
сжатия и применения наддува для двигателей с искровым зажиганием. 
Меры по подавлению детонации: 
– использование топлива с требуемым октановым числом. Октановое число у 

легких фракций бензина меньше, чем у средних и тяжелых. При интенсивном 
разгоне автомобиля (быстром открытии дроссельной заслонки) тяжелые фракции 
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поступают в цилиндр с некоторой задержкой, что приводит к появлению детонации 
в начале разгона из - за временного снижения октанового числа топлива, 
поступившего в цилиндр; 

– уменьшение утла опережения зажигания; 
– увеличение частоты вращения вала; 
– снижение нагрузки на двигатель. 
Если детонация возникает под воздействием случайных факторов, например при 

использовании бензина с недостаточным октановым числом, то датчик детонации в 
цилиндре (цилиндрах), в котором возникла детонация, автоматически уменьшает 
угол опережения зажигания до ее устранения. 
Уменьшению вероятности появления детонации способствуют уменьшение 

диаметра цилиндра, усиление турбулизации заряда, улучшение охлаждения 
последних порций заряда, уменьшение пути, проходимого фронтом пламени от 
свечи до наиболее удаленных частей камеры сгорания (например, при зажигании от 
двух свечей). 
Преждевременное воспламенение. Воспламенение смеси вследствие разогрева 

ее от горячей поверхности центрального электрода свечи, головки выпускного 
клапана и тлеющих частиц нагара может возникнуть во время сжатия еще до 
появления искры. Воспламенившаяся от накаленных поверхностей (свыше 700 – 800 
°С) смесь сгорает затем с нормальной скоростью, однако момент такого 
воспламенения по мере саморазвития процесса наступает все раньше и раньше. 
Обнаружить по внешним признакам преждевременное воспламенение 
затруднительно, так как шумы, сопровождающие его, – глухие. 
При возникновении преждевременного воспламенения сильно увеличиваются 

давление и температура, максимумы которых могут достигаться еще до прихода 
поршня в ВМТ (рис. 1 в), что приводит к уменьшению мощности двигателя и его 
перегреву. Начавшееся преждевременное воспламенение смеси выключением 
зажигания устранить нельзя, поэтому в таких случаях следует быстро закрыть 
дроссельную заслонку, иначе возможен выход двигателя из строя в результате 
прогара поршня. 
Для предупреждения появлений преждевременного воспламенения не надо 

допускать эксплуатацию двигателя со свечами с недостаточно высоким калильным 
числом. 
Воспламенение от сжатия при выключенном зажигании. В некоторых случаях 

после выключения зажигания хорошо прогретый карбюраторный двигатель не 
останавливается, а продолжает работать на холостом ходу с пониженной частотой 
вращения вала, большой нестабильностью и вибрациями. Это явление наблюдается 
при степени сжатия более 8,5, когда в конце сжатия при невысокой частоте 
вращения вала 300 – 400 оборотов минуту температура смеси и время ее 
самовоспламенения оказываются достаточными. Для устранения работы двигателя с 
самовоспламенением от сжатия одновременно с выключением зажигания при 
впрыскивании бензина в некоторых карбюраторах автоматически прекращается 
подача топлива через систему холостого хода. 
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ПРЕОБРАЗОВАНИЕ ВЫХОДНЫХ ДАННЫХ ПРИЛОЖЕНИЯ «АЛГОЗИТ»  
В ФОРМАТ VTK 

 
Аннотация 
В статье рассмотрена реализация приложения для конвертации выходных данных 

приложения конечно - элементного моделирования среды функционально - объектного 
программирования «Алгозит» в формат VTK. При реализации взята за основу модель 
выходных данных конечно - элементного расчета. Для ввода данных использована 
существующая функционально - объектная сеть. При реализации алгоритма вывода данных 
в формате VTK использован встроенный язык программирования «Ядро».  
Ключевые слова 
Метод конечных элементов, конвертация данных, визуализация результатов расчета, 

функционально - объектная схема, алгомат 
 
В настоящее активно разрабатывается прикладное программное обеспечение в среде 

функционально - объектного программирования «Алгозит» для расчета прочности, 
жесткости и устойчивости конструкций различных типов методом конечных элементов [1, 
2]. Вследствие этого актуальна задача визуализации результатов расчета с целью 
качественного и количественного анализа деформированных форм конструкций и 
рассчитанных полей напряжений и деформаций. В качестве средства визуализации 
целесообразно использовать стороннее приложение «ParaView» [3]. Однако формат 
входных данных «ParaView» отличается от формата выходных данных решателей, 
созданных в среде функционально - объектного программирования «Алгозит» [4]. Поэтому 
для решения задачи визуализации необходимо осуществить преобразование выходных 
данных решателя в формат VTK [5]. 
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В основе разработки прикладных программ в среде «Алгозит» лежит концепция 
визуального программирования с элементами объектного программирования [4]. Поэтому 
для реализации конвертера данных будет использован этот подход. На рисунке 1 
представлена выполняемая схема верхнего уровня. 

 

 
Рис. 1 – Выполняемая схема конвертации выходных данных в формат VTK 

 
В цикле по всем конечным элементам модели выполняется алгомат «Вывод Напр все 

центр». Панель на рисунке 1 является ссылкой на алгомат с другой страницы, 
представленной на рисунке 2. 

 

 
Рис. 2 – Чтение одного блока входных данных 

 
Алгомат «Вывод Напр все центр» осуществляет выборку данных и их вывод во 

временный файл для центральной точки конечного элемента из аргумента «Подтаблица». 
Аргумент – это алгомат, выполняющий алгоритм, который состоит в последовательном 
чтении блоков двоичного файла выходных данных о рассчитанных полях. Каждый блок 
соответствует конечному элементу модели, или текущему номеру итерации на агрегате 
верхнего уровня (рис. 1). Чтение файла блоками обусловлено его большим размером. 
После выполнения всех итераций цикла «Итератор КЭ» временный файл с 

рассчитанными полями сформирован, и готов к дальнейшей обработке алгоматом «Сборка 
VTK Перем».  
Кроме временного файла с выборкой напряжений для конечных элементов, алгоматом 

сборки используются вычисленные перемещения в узлах модели и исходные тополого - 
геометрические данные. Алгомат «Форма1[,] (вв)» считывает узловые перемещения, а 
алгоматы агрегатов «Исх данные (элем)» и «Узлы» осуществляют ввод требуемых 
исходных данных о модели. 
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Формирование итогового файла VTK осуществляется алгоматом панели «Сборка VTK 
Перем». Для задания алгоритма экспорта используется скрипт на встроенном языке 
«Ядро».  
Файл VTK версии 2.0 формируется в текстовом виде. Он имеет блочную структуру. 

Рассмотрим ее на рисунке 3. 
 

 
Рис. 3 – Структура файла VTK 

 
Итоговый файл можно разделить на 6 разделов. Раздел №1 включает информацию о 

версии формата данных, произвольное название и тип представления сетки. Наиболее 
удобным для построения визуального представления конечно - элементной сетки является 
«UNSTRUCTURED _ GRID».  
Раздел №2 включает информацию об узлах исходной модели. На рисунке «N» является 

числом узлов. После этой строки координаты узлов перечисляются по 6 троек в строке. 
Раздел №3 включает информацию о топологии узлов модели. Первое число в строке 

означает длину строки. После него следуют индексы узлов, входящих в топологическую 
единицу.  
Раздел №4 включает номер типа топологии. Для представления четырехугольников 

используется тип «9». Остальные типы приведены в [5]. 
Раздел №5 состоит из двух подразделов: «SCALARS» и «VECTORS». Это 

соответственно скалярные и векторные данные, являющиеся атрибутами элементов.  
Раздел №6 тоже состоит из разделов со скалярными и векторными данными. Но они 

являются атрибутами вершин. 
Пример визуализации выходных данных решения задачи статики представлен на 

рисунке 4. 

5. 6. 

3. 4. 

1. 2. 

# vtk DataFile Version 2.0 
Unstructured Grid Example 
ASCII 
DATASET UNSTRUCTURED _ GRID 

POINTS «N» float 
«x» «y» «z»... 
... 

CELLS «M» «T» float 
«t» n1 n2... nm 
… 

CELL _ TYPES «M» 
9 
… 
 

POINT _ DATA «N» 
SCALARS «имя поля» float 1 
LOOKUP _ TABLE default 
fx fy fz... 
VECTORS displaces float 
dx dy dz...... 
 

CELL _ DATA «M» 
SCALARS «скалярное поле КЭ» float 1 
LOOKUP _ TABLE default 
fx fy fz... 
VECTORS «векторное поле КЭ» float 
dx dy dz...... 
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Рис. 4 – Пример визуализации результатов расчета с использованием «ParaView» 

 
На рисунке 4 представлена белыми линиями исходная форма объекта и окрашенными 

четырёхугольниками – деформированная форма. Перемещения масштабированы для 
большей наглядности. Цвет обозначает величину вектора перемещений в точках модели. 
Исчерпывающий список возможностей визуализации данных приведен в документации к 
«Para View» [3]. 
Таким образом, благодаря возможности конвертации выходных данных расчетных 

программ среды «Алгозит» в открытый формат VTK появляется возможность 
использования мощных средств визуализации открытого программного обеспечения «Para 
View». Это облегчает количественное и качественное исследование результатов расчета для 
пакетов программ, реализующих новые методики расчета.  
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Аннотация 
В статье проанализированы достоинства и недостатки существующих методов 

определения спам - сообщений. Проведённые эксперименты показали недостаточный 
уровень обнаружения имеющихся в почтовой пересылке нелигитимных писем. Для 
повышения эффективности разрабатываемого специализированного программного 
обеспечения предлагается использовать более современные математические методы, в 
частности методы из области прикладного искусственного интеллекта.  
Ключевые слова 
спам - сообщения, Байесовские классификаторы, однослойный персептрон, дерево 

решений, логический вывод. 
  
1. Введение 
Электронная почта – это один из самых популярных способов коммуникации 

современности. Естественно, социальные сети и сервисы моментального обмена 
сообщениями немного потеснили электронные ящики, позволяющие обмениваться 
письмами, однако этот метод по - прежнему остается очень востребованным. Многие люди 
используют электронную почту не только для связи с деловыми партнёрами и 
организациями, но и для получения сообщений от друзей, различных ресурсов и крупных 
сетевых компаний. В связи с последним, возникает крайне серьёзная проблема, которую до 
сих пор не удаётся решить на все 100 процентов. Этой проблемой являются спам - 
сообщения. Спам – это коммерческая рассылка рекламных или любых других сообщений 
людям, которые не давали своего согласия на их получение. Для проверки электронного 
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письма используются различные методы обнаружения и ликвидации спама, но все они не 
дают гарантии того, что удалению не подвергнуться полезные сообщения. Поэтому, чтобы 
в будущем создать новый способ обработки спама, необходимо сначала изучить основные 
существующие методы фильтрации.  

2. Классификация используемых методов. 
Чаще всего борьба со спамом осуществляется с помощью специального программного 

обеспечения, служащего для автоматического определения спама (фильтрации). Такое ПО 
анализирует содержание письма и делает вывод, спам это или нет. На текущий момент 
существует множество алгоритмов, которые пригодны для фильтрации спама, и все они 
используют тот или иной математический аппарат (см. табл. 1). 

 
Таблица 1. Классификация методов фильтрации спама 

Алгоритмы, используемые для фильтрации спама 

I.Вероятностные II. Линейные III. Сжатие данных IV. Логические 

Байесовские 
классификаторы 

Однослойный 
персептрон 

Предсказание по 
частичному 
совпадению 

Дерево принятия 
решений 

Логистическая 
регрессия 

Метод опорных 
векторов 

Динамическое 
марковское сжатие 

Логический вывод на 
основе набора правил 

 
1. Наивная классификация или наивно - байесовский подход является наиболее простым 

вариантом метода, использующего байесовские сети [2]. Байесовский классификатор 
использует оценку апостериорного максимума для определения наиболее вероятного 
класса (1).  

            
   

 ( | )  ( )
 ( )  , (1) 

где, P(c|d) – вероятность того, что документ d принадлежит классу; P(d|c) – вероятность 
встретить документ d среди всех документов класса c; P(c) – безусловная вероятность 
встретить документ класса c в корпусе документов; 

P(d) – безусловная вероятность документа d в корпусе документов. 
Таким образом необходимо рассчитать вероятность для всех классов и выбрать тот 

класс, который обладает максимальной вероятностью. В качестве основных недостатков 
наивно - байесовского подхода можно отметить следующие: 

– перемножать условные вероятности корректно только тогда, когда все входные 
переменные действительно статистически независимы;  

– невозможна непосредственная обработка непрерывных переменных – требуется их 
преобразование к интервальной шкале, чтобы атрибуты были дискретными; 

– на результат классификации в наивно - байесовском подходе влияют только 
индивидуальные значения входных переменных, комбинированное влияние пар или троек 
значений разных атрибутов здесь, к сожалению, не учитывается. 
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2. Логистическая регрессия – это разновидность множественной регрессии, общее 
назначение которой состоит в анализе связи между несколькими независимыми 
переменными (называемыми также регрессорами или предикторами) и зависимой 
переменной. Для решения проблемы анти - спама задача регрессии может быть 
сформулирована таким образом: вместо предсказания бинарной переменной, 
предсказывается непрерывная переменная со значениями на отрезке от 0 до 1 при любых 
значениях независимых переменных. Это достигается применением простого 
регрессионного уравнения (2). 

   
      , (2) 

где P – вероятность того, что произойдет интересующее событие; y – стандартное 
уравнение регрессии. 
Соответственно, ко всем известным недостаткам применения методов на основе 

регрессии, добавляется необходимость проведения логистического преобразования, что 
негативно сказывается на временных затратах обнаружения спама. 

3. Однослойный персептрон. Однослойный персептрон представляет собой простейшую 
модель нейронной сети (рис. 1). На рисунке цифрами 1 - 4 помечена последовательность 
действий при работе алгоритма [1, с.107]. Персептрон получает на вход сигнал, заданный 
вектором Х и на выходе, выдает число    ( ), где   ∑        .  

 

 
Рис. 1. Модель однослойного персептрона 

 
Существенным недостатком персептрона является то, что он классифицирует только 

линейно разделимые объекты – т.е. только такие множества векторов  ( ), между 
которыми можно провести разделяющую эти множества гиперплоскость. 

4. Метод опорных векторов (SVM) относится к группе граничных методов [3, c.98]. При 
помощи данного метода решаются задачи бинарной классификации. В основе метода 
лежит понятие плоскостей решений, которые разделяют объекты с разной классовой 
принадлежностью. В результате решения задачи, т.е. построения SVM - модели, находится 
функция, принимающая значения меньше нуля для векторов одного класса и больше нуля – 
для векторов другого класса. Одной из проблем, связанных с решением задач 
классификации рассматриваемым методом, является то обстоятельство, что не всегда 
можно легко найти линейную границу между двумя классами. Другой недостаток метода 
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состоит в использовании для классификации лишь небольшой части из множества 
образцов.  

5. Предсказание по частичному совпадению (PPM). PPM - адаптивный статистический 
алгоритм сжатия данных без потерь, основанный на контекстном моделировании и 
предсказании. Модель PPM использует контекст – множество символов в несжатом потоке, 
предшествующих данному, чтобы предсказывать значение символа на основе 
статистических данных. Сама модель PPM лишь предсказывает значение символа, 
непосредственное сжатие осуществляется алгоритмами энтропийного кодирования, как 
например, алгоритм Хаффмана, арифметическое кодирование. Для получения хорошей 
оценки вероятности символа необходимо учитывать контексты разных длин. Также 
большое значение для алгоритма PPM имеет проблема обработки новых символов, ещё не 
встречавшихся во входном потоке. Это проблема носит название проблема «нулевой 
частоты». 

6. Динамическое марковское сжатие (DMC). DCM – это алгоритм сжатия данных без 
потерь. Метод построен аналогично методу PPM: сам алгоритм является предиктором 
(рассчитывает вероятности символов), а непосредственное сжатие производится 
энтропийным кодировщиком. В отличие от PPM, метод DMC, как правило, работает на 
уровне бит, тогда как PPM — на уровне байт. DMC обеспечивает сопоставимые с PPM 
уровни сжатия и скорость обработки, но требует больше памяти и не так распространён, 
как PPM. 
В результате проведённых экспериментов на известных тестовых наборах спам - 

сообщений [6] были определены показатели точности перечисленных выше методов (см. 
табл. 2). В таблице указаны: НБК – «наивный» байесовский классификатор, ЛР – 
логистическая регрессия, ОП – метод опорных векторов, ОВ – однослойный персептрон, 
ЧС – предсказание по частичному совпадению, ДМС – динамическое марковское сжатие. 

 
Таблица 2. Сравнение точности рассмотренных алгоритмов 

Метод НБК ЛР ОП ОВ ЧС ДМС 

Точность 
  %) 88 - 90 91 91 92 - 94 89 90 - 91 

 
Анализ результатов свидетельствует, что для достижения 100 - процентного определения 

спам - сообщений необходимо разработать более эффективные методы фильтрации, в том 
числе, на основе хорошо зарекомендовавших себя методов из области прикладного 
искусственного интеллекта. 

3. Новые методы для фильтрации спам - сообщений. 
Дерево принятия решений. Метод построения деревьев решений является одним из 

наиболее популярных методов решения задач классификации и прогнозирования [4]. В 
наиболее простом виде дерево решений – это способ представления правил в 
иерархической, последовательной структуре. Основа такой структуры - ответы «Да» или 
«Нет» на ряд вопросов. Целью построения дерева решения в случае с проблемой 
обнаружения спам - сообщений является определение значения категориальной зависимой 
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переменной. То есть, решается задача определения бинарной классификации или создания 
дихотомической классификационной модели. 
Метод деревьев решений может оказаться очень популярным аппаратом для выявления 

спама благодаря целому ряду преимуществ: 
 интуитивность деревьев решений. Результат работы алгоритмов конструирования 

деревьев решений, в отличие, например, от нейронных сетей, представляющих собой 
«черные ящики», легко интерпретируется пользователем. Дерево решений позволяет 
понять и объяснить, почему конкретный объект относится к тому или иному классу; 
 деревья решений дают возможность извлекать правила из базы данных на 

естественном языке; 
 деревья решений позволяют создавать классификационные модели в тех областях, 

где аналитику достаточно сложно формализовать знания; 
 алгоритм конструирования дерева решений не требует от пользователя выбора 

входных атрибутов (независимых переменных). На вход алгоритма можно подавать все 
существующие атрибуты, алгоритм сам выберет наиболее значимые среди них, и только 
они будут использованы для построения дерева; 
 точность моделей, созданных при помощи деревьев решений, сопоставима с 

другими методами построения классификационных моделей (статистические методы, 
нейронные сети); 
 разработан ряд масштабируемых алгоритмов, которые могут быть использованы 

для построения деревьев решения на сверхбольших базах данных; 
 быстрый процесс обучения. На построение классификационных моделей при 

помощи алгоритмов конструирования деревьев решений требуется значительно меньше 
времени, чем, например, на обучение нейронных сетей; 
 большинство алгоритмов конструирования деревьев решений имеют возможность 

специальной обработки пропущенных значений; 
 многие классические статистические методы, при помощи которых решаются 

задачи классификации, могут работать только с числовыми данными, в то время как 
деревья решений работают и с числовыми, и с категориальными типами данных. 
Методы логического вывода. Вывод в формальной логической системе является 

процедурой, которая из заданной группы выражений выводит семантически правильное 
выражение, отличное от исходных [5, c.187]. Эта процедура, представленная в 
определенной форме, и является правилом вывода. Если группа выражений, образующая 
посылку, является истинной, то должно гарантироваться, что применение правила вывода 
обеспечит получение истинного выражения в качестве заключения. Наиболее часто 
используются два метода. Первый основан на принципе резолюций или исчислении 
резольвент. Именно он заложен в реализации языка логического программирования Prolog. 
Второй – дедуктивный метод логического вывода, названный так потому, что 

используемый тип рассуждений в исчислении предикатов приближается к обычному 
человеческому рассуждению. Обычно при этом используется правило modus ponens [5, 
c.188]. Решение задач (получение выводов) в логических моделях может основываться на 
применении подобных правил к исходной совокупности истинных предикатов как 
доказательство правильности какого - либо составного предиката. Суть процедуры вывода 
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заключается в рекурсивном применении подстановки известных значений в составной 
предикат. При этом принципиально гарантируется, что доказательство истинности 
результата можно проверить формальной процедурой.  
Соответственно, для применения методов логического вывода в области обнаружения и 

фильтрации спам - сообщений необходимо чётко описать проблемную область в терминах 
логики предикатов, а затем составить множество правил вывода, однозначно выявляющих 
подобные сообщения в базе легитимных документов.  
Заключение 
Таким образом, в качестве основных результатов проведённого исследовательского 

анализа можно выделить следующие.  
1. За спамерами стоят серьезные деньги рекламодателей. По оценкам аналитиков, рынок 

спама составляет минимум сотни миллионов долларов в год в мире и миллионы долларов в 
год в России. Это обстоятельство позволяет «создателям» спам - программ находить всё 
новые и новые уязвимости в программном обеспечении пользователей, и обходить 
имеющиеся средства защиты.  

2. Для повышения эффективности разрабатываемых фильтров (блокираторов) спам - 
сообщений в электронных письмах пользователей необходимо применять самые 
современные математические методы и информационные технологии, обращая особое 
внимание на методы прикладного искусственного интеллекта. 
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Качество посева семян сельскохозяйственных культур является одно из главных 

элементов экономического развития Республики Узбекистан. Чтобы добиться повышения 
урожайности сельхоз культур, нужно многое изменить во всем комплексе их возделывания, 
в первую очередь технологический процесс сева. Существующие способы посева семян не 
обеспечивают хорошей их заделки и роста растений в поздние сроки посева при жарких 
климатических условиях. Исходя из этого, нами разработан новый способ посева семян 
сельскохозяйственных культур. 
Этот способ предусматривает выполнение грунтовых стенок для подъема грядок по 

южному краю, посев ведут по северной стороне гряды. Расстояние от семени до 
центральной борозды равно или больше глубины укладки семян, а глубина борозды 
больше глубины их укладки. 
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Улучшения условий развития растений в жарких климатических условиях до и после 
всхода сельскохозяйственных культур имеет огромное значение. Поэтому предлагаемый 
способ посева семян сельскохозяйственных культур, включающий высев семян в грядки с 
образованием грунтовой стеной, ориентированные в направлении запад - восток, и нарезку 
в междурядьях борозд вызывает большой интерес работников агропромышленного 
комплекса. 
Высев семян в грядки с грунтовой стенкой осуществляется смещением линии посева от 

центральной оси грядки в направлении к её северной стороны. При этом глубина борозды 
больше заделки семян. чтобы при сильном дожде не собиралась вода над семенами. 
Грунтовая стена защищает семена, в последующем растения от жарких солнечных лучей, 
тем самым предотвращая их выгорание, создает необходимый микроклимат, необходимый 
для их нормального развития, сохраняя влажность почвы в полосе посева. Когда растения 
выпустят два - три листа и обретут силы для противостояния жаре, грунтовую стену можно 
разравнять. 

 

 
 
На фиг. 1 изображен разрез почвы, засеянной сельскохозяйственной культурой 

предлагаемым способом до всхода растений. Особенность нашего способа посева состоит в 
том, что вдоль грунтовой стены 2 определенной высоты l, протянутой с востока на запад 
производится раскрытие борозд 3 требуемой глубины d с терраской 5, где укладываются 
семена 1 на требуемой глубине с.  
На фиг. 2 изображен разрез той же почвы после всхода растений 1. Как видно из фиг. 1 и 

2. расстояние от оси борозды 3 до линии укладки семян больше глубины бороздки 3 или 
равной. С учетом состояния почвы и ожидаемых осадков, глубина укладки семян всегда 
берется меньше, чем глубина бороздки 3 или равной ей. Высота грунтовой стены 2, 
тянущейся с южной стороны терраски 5 зависит от вида культуры. Например, для кукурузы 
должна равняться высоте двух или трех листочного растения. Это возраст растения, когда 
оно сможет нормально защищаться от солнечного удара и жаркой температуры. Глубина 
борозды в больше. чем глубина с укладки семян, а - расстояние между рядами, которое 
берется с учетом обеспечения нормального развития семян (растений). При этом 
ориентированные на юг северные откосы 6 борозды в определенном положении 
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воспринимают солнечные лучи 4 под углом, близким к прямому, но южные откосы 7 не 
принимают солнечных лучей, за счет чего в пространстве В над семенами или растениями 
создается, а потом сохраняется микроклимат, необходимый для выращивания сельхоз 
культур. При этом северные откосы 6, солнечных лучей полностью не принимают, потому 
что это зависит от высоты грунтовой стены 2. В некоторых случаях после всхода растений 
наступает неприятная жаркая погода. Если при такой погоде растения не будут защищены 
от губительных солнечных лучей, как показано на фиг. 2. то они погибают. Здесь же до 
развития растений до необходимого возраста грунтовая стена 2 сохраняется, а потом 
разравнивается. Такие культуры как люцерна, кукуруза и т.п. если в начале посева не 
доросли до необходимого возраста, то развитие при жаркой температуре в 30…36° 
невозможно как до всхода, так и после его просто не возможно.  
Жара 30…36° начинается в Среднеазиатском регионе в конце июня, сохранится в 

течение июля и первой половине августа. В таких условиях посев сельхоз культур 
обеспечить трудно. При жаре быстро уходит влажность грунта, и растения после всхода 
погибают от недостатка влаги и от солнечных лучей. Предлагаемый способ устраняет 
вышеуказанные недостатки. Растению защищает грунтовая стена 2 от солнечных лучей 4 и 
создает необходимый микроклимат в пространстве В. Исходя из этого можно полагать, что 
предлагаемым способом можно обеспечить посев при любом жарком климате. 

 Посеянные предлагаемым способом семена 1 и выросшие растения 1 защищены от 
солнечного удара грунтовой стеной 2, которая принимает солнечные лучи 4 откосом 6 в 
течение дня. В результате в пространстве В создается микроклимат откоса 7 и терраска 5 не 
принимает агрессивных солнечных лучей 4. Поэтому здесь влажность сохраняется. После 
всхода, растения 1 растут до высоты грунтовой стены 2, а потом могут расти нормально 
уже без защиты, поэтому грунтовая стена 2 разравнивается. Посеянные предлагаемым 
способом семена 1 или растения 1 в начале и в конце дня слабые солнечные лучи 
принимает, а в остальное время дня агрессивные солнечные лучи ими не принимаются. 
С применением этого способа в жарких климатических условиях можно обеспечить 

поздний посев любого необходимого растения на месте уничтоженных стихией сельхоз 
культур. Иногда в июне - августе хлопок бьет град и он погибает, а произвести пересев уже 
невозможно из - за быстро усиливающейся жары и уменьшения вегетационного периода, 
необходимого для хлопка. Поэтому с применением этого способа можно сеять другие 
быстро зреющие не жаростойкие культуры. Как видно применение предлагаемого способа 
дает большой экономический эффект. 
Способ посева сельскохозяйственных культур, включающий поделку гряд с бороздами и 

грунтовыми стенками ориентированный посев с запада на восток и посев в них семян, 
отличается тем, что, с целью улучшения условия развития растений в жарких 
климатических условиях, грунтовые стенки выполняют по южному краю гряды, а посев 
осуществляют с северной стороны гряды, при этом расстояние от семени до центральной 
оси борозды равно или больше глубины укладки семян, а глубина борозды больше 
глубины укладки семян. 
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Аннотация 
Статья содержит результаты исследования возможности использования МГС для 

хранения плодов фейхоа. Отмечено, что хр анен ие в мод иф иц иров анной г азовой среде 
ок азыв ает зн ач ительное полож ительное вл иян ие н а увел ичен ие продолж ительност и 
хр анен ия плодов фейхо а. 
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Изучен ие сохраняемости плодов фейхоа в процессе хр анен ия, является одн им из звеньев 

выявлен ия хозяйственно - полезных пр изн аков д анной культуры. 
Исследов ан ие сост ав а плодов этой культуры акту ально еще и из - з а возн икшей пр и 

современном состоян и и сельскохозяйственного про изводств а необход имост и 
исследов ан ия нового в ид а сырья с определённым и лежкоспособным и свойств ам и для 
обеспечен ия человек а в з имн ий пер иод основным и б иолог ическ и акт ивным и веществ ам и, 
рекомендуемым и Федер альной службой по н адзору в сфере з ащ иты пр ав потреб ителя и 
бл агополуч ия человек а. 
Ун ик альной особенностью плодов фейхо а является их способность н ак апл ив ать 

зн ач ительное кол ичество легкор аствор имых соед инен ий йод а. 
Р анее н а к афедре проведены исследов ан ия по использованию плодов фейхоа в 

хлебопечении [1,2], повышен ию сохр аняемост и продукц и и с использов ан ием МГС и 
нетр ад иц ионного р аст ительного сырья [3 - 6]. 
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Для уст ановлен ия лежкоспособных свойств фейхо а был а изучена сохраняемость плодов 
в охл ажд аемых услов иях обычной атмосферы (пр и темпер атуре 0+2 º С, вл ажност и 
воздух а 85 %) и МГС. Опыты по хр анен ию плодов фейхо а сорт а Бугр истый в услов иях 
мод иф иц иров анной г азовой среды (МГС) провод ил и с использов ан ием пол имерной 
уп аковк и из пол иэт иленовой пленк и в холод ильных к амер ах.  
Схем а опыт а следующ ая: 
1. Контроль. 
2. М Г С  
В ходе исследов ан ий перед з акл адкой н а хр анен ие и в конце срок а хр анен ия провод ил и 

определен ие пок аз ателей к ачеств а плодов фейхо а. 
После хр анен ия проведен тов арный ан ал из плодов. По выходу тов арных сортов, по 

вел ич ине естественной убыл и и потерь в в иде гн ил и сдел аны выводы об их 
лежкоспособных свойств ах. 
Результ аты проведенных опытов пок аз ал и, что н а именьш ая по опыту естественн ая 

убыль м ассы плодов был а пр и хр анен и и их в пол иэт иленовых п акет ах. После 30 суток 
хр анен ия, ан ал из ируя д анные, следует отмет ить, что хр анен ие плодов фейхо а в 
мод иф иц иров анной г азовой среде увел ич ив ает выход ст анд артных плодов н а 10,2 %. В 
плод ах контрольного в ар и ант а абсолютного бр ак а больше. Эт и р азл ич ия связ аны с тем, 
что н ак апл ив ающ ийся в уп аковке углек ислый г аз в зн ач ительной степен и под авлял 
дых ан ие, что в конечном итоге способствов ало сн ижен ию естественной, убыл и м ассы. 
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В настоящее время инновации являются одним из основных факторов, позволяющим 

хозяйствующим субъектам добиваться не только получения стабильного дохода, но и 
устойчивого роста. Закрытые инновации больше не обеспечивают устойчивость 
хозяйствующему субъекту, так как расчет только на собственные научные и технические 
возможности не способствует повышению конкурентоспособности. 
В 2003 гуду Генри Чесбро представил модель открытых инноваций [2]. Открытые 

инновации подразумевают поиск новшеств, идей вне компании, с помощью различных 
партнеров [3]. Цель использования модели открытых инноваций – доступа к лучшим 
мировым технологиям, компетенциям, опыту и ресурсам, а также использование своих 
технологий, компетенций, опыта и ресурсов для выхода на новые рынки с целью 
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диверсификации [1]. Таким образом, приобретает актуальность управление проектами в 
рамках модели открытых инноваций. 
В управлении проектами огромную роль играет человеческий ресурс. Команда 

управления проектом обеспечивает под руководством менеджера проекта эффективное 
управление. Анализ литературы по управлению проектами, в том числе и по открытым 
инновациям, позволил выявить основные роли менеджеров в проектах открытых 
инноваций рис. 1 [4]. 

 

 
Рис 1. Роли менеджера в проекте открытых инноваций [4] 

 
Отличительной особенностью проектов открытых инноваций является многообразие 

форм и методов совместной деятельности. Поэтому менеджер проекта открытых 
инноваций как лидер отвечает за поддержание интереса участников / партнеров, чтобы 
обеспечить хороший результат для проекта и для будущего сотрудничества. Менеджер 
проекта открытых инноваций должен быть дальновидным, то есть представлять будущее 
сотрудничество, а не только ставить текущие цели, как в традиционных проектах. 
Как координатор менеджер проекта открытых инноваций является посредником или 

«интерфейсом» со всеми участниками / партнерами: 
 при принятии решения должен привлекать всех участников / партнеров проекта, 

при этом важно достичь консенсуса и баланса интересов; 
 напоминает каждому участнику / партнеру о четком видении проекта; 
 управляет потоками знаний и координирует и синхронизирует действия участников 

/ партнеров проекта, чтобы каждый внес свой вклад в успех проекта. 
Менеджер проекта открытых инноваций должен также играет роль предпринимателя: не 

бояться рисковать и экспериментировать в рамках совместных проектов и применять новые 
бизнес - модели (экосистемные и платформенные). 
Все указанные роли актуальны при управлении проектами открытых инноваций 

различных отраслях и сферах экономической деятельности, так как менеджер такого 
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проекта не имеет возможности прямого контроля над ресурсами по сравнению с 
традиционными проектами. И поэтому все роли менеджера направлены на реализацию 
эффективного взаимодействия с каждым участником / партнером проекта. 
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Аннотация 
В данной статье описывается важность внедрения инновационных достижений в 

технологию производства лифтов, несмотря на административные методы внедрения 
инноваций на устанавливаемые лифты. Ставится проблема о недостаточности 
информирования заказчика о неотъемлемо важных технических характеристиках в 
инновационных лифтах. 
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В настоящее время в многоэтажных домах (строениях) для нормального (комфортного) 

проживания и работы в них необходима бесперебойная, безопасная и качественная работа 
лифтового оборудования. Лифт делает быстро доступными все этажи здания. Внедрение в 
технологию производства (изготовления) лифтов последних достижений компьютерной 
(информационной) технологии материаловедения, которые позволили создать лифты с 



32

плавным разгоном и торможением. Повышение точности остановки на этаже до 3 - 5 мм, 
экономия электроэнергии, уменьшение уровня шума при работе лифта, чтобы обеспечить 
максимальный пассажиропоток, при минимальном количестве лифтов, повысить время 
работы оборудования лифта на безотказность его работы [2]. 
Лифты, которые на данный момент устанавливаются в новостройках и в существующую 

застройку, путем замены или модернизации должны соответствовать новым требованиям 
по установленному Техническому регламенту Таможенного Союза (ТР ТС 011 / 2011 
«Безопасность лифтов») [5]. Основной проблемой к его осуществлению является 
недостаточность финансирования, тем не менее более благоприятные дела обстоят в г. 
Москва и Московской области, где как указывается в документе «Инструменты повышения 
темпов замены лифтового оборудования в рамках реализации программ капитального 
ремонта» нет лифтов с истекшим сроком эксплуатации, поскольку, в г. Москва 
финансирование замены лифтов происходит за счет городского бюджета [3]. В РФ 
осуществляется финансовая поддержка по установке энергоэффективных лифтов, путем 
оплаты процентов по кредиту и увеличение срока до 7 лет погашения самого кредита [1]. 
Вместе с тем, установленный лифт в многоквартирном доме не соответствует 

ожиданиям жильцов (арендаторов) несмотря на то, что именно они осуществляют оплату 
данного лифтового оборудования. Как правило монтажная организация, которая в свою 
очередь выиграет аукцион (тендер) и устанавливает такой лифт, какой лифтостроительной 
организации выгодно, даже если технологии в лифтовом оборудовании устарели, но 
соответствуют допустимости соответствия стандартам безопасности. В свою очередь 
заказчик не осведомлен какой конкретно модели будет устанавливаться лифт (какие его 
технические характеристики (например, уровень шума, класс энергоэффективности) и 
самое главное срок безотказной работы, планируемые расходы на эксплуатацию (например, 
гарантия работы лифтов от производителя)) [4]. Данная информация как правило 
отсутствует, поэтому всё ложится на обслуживающую организацию, а оплачивать ремонт 
приходится арендаторам (жильцам). По мнению автора необходимо, при проведении 
аукциона (тендера) заказчик (собственники) должны указывать какой конструкции лифт 
(имеющийся в производстве на лифтостроительных заводах и какие у лифтового 
оборудования характеристики), как правило какой конкретно лифт лучше знают только 
профессионалы. 
Ключевой проблемой является неосведомленность заказчиков жильцов (арендаторов) о 

характеристиках выпускаемых лифтов, которые могут установить, какой класс 
энергоэффективности, уровень шума, точности остановки, какой гарантируемый срок 
эксплуатации, расчетный срок службы узлов лифта (например, панели управления, 
лебёдки), таким образом стоимость при эксплуатации. Данную информацию должны по 
мнению автора предоставлять монтажные (заводские) лифтостроительные организации, 
которые берутся предоставить услуги по монтажу лифта, следовательно, заказчику, 
оперившись на конкретные характеристики лифта получится сделать наиболее подходящий 
вариант, поскольку лифт может быть дешевле в установке, но значительно дороже в 
эксплуатации и наоборот, также неотъемлемой частью является качество работы самого 
лифта, например, время простоев, время ожидания лифта, кроме того, повышается спрос на 
инновации в лифтах. 
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Современный уровень развития общества, глобализация, проникающая в разные сферы 
деятельности человека, научно - технический прогресс это те движущие силы, которые 
способствуют качественному изменению отношений между людьми, странами и 
государствами. Сегодня все больше расширяются и укрепляются социально - 
экономические и межкультурные контакты с зарубежными партнерами, увеличивается 
обмен информацией между народами, наводятся мосты между представителями разных 
культур. Первостепенная значимость в двухфазном процессе межъязыковой и 
межкультурной коммуникации принадлежит транслятору культурных кодов – 
переводчику. Переводчик как посредник между разными языковыми общностями призван 
подвергнуть глубокому анализу текст на языке оригинала и воссоздать в другой языковой и 
культурной среде его полноценный адекватный аналог. Однако в процессе перевода не 
всегда удается достичь исчерпывающей точности при передаче смыслового содержания 
оригинального текста, обеспечить равноценное функционально - стилистическое 
соответствие.  
Особая роль во всех вышеперечисленных процессах отводится двуязычию и 

многоязычию, лежащих в основе перевода с одного языка на другой. Двуязычие, 
многоязычие, как и в целом, сам перевод создают благоприятные условия для проявления 
языковой интерференции, как в процессе межкультурной коммуникации, так и в различных 
видах переводческой деятельности. В современной науке о переводе термин «языковая 
интерференция» употребляется наряду с термином «межъязыковая интерференция», 
который более точно отражает специфичность данного феномена в переводческом аспекте. 
Переводческий процесс это сосуществование двух разноплановых языковых систем и их 
использование в соответствии с определенными коммуникативными целями и задачами. 
Восприятие переводчиком оригинального текста в устной или письменной форме с 
последующим его перекодированием и воспроизведением на переводящем языке связано 
со сложной психолингвистической деятельностью. Как правило, текст на языке оригинала 
идентифицируется и воспринимается с помощью перцептивных эталонов и в результате 
его перекодирования средствами переводящего языка формируется текст на языке 
перевода. Следует отметить, что не зависимо от специфики языковой ситуации на 
переводящий язык постоянно оказывает влияние родной язык переводчика, являющийся 
неотъемлемой частью сознания. Влияние родного языка является неоднозначным и не 
характеризуется систематическим проявлением, но весьма часто становится причиной 
негативного эффекта в результате неосознанного стихийного переноса языкового опыта, 
вследствие чего могут наблюдаться отклонения от нормы исходящего языка под 
воздействием родного языка, т.е. интерференция, которая может проявиться на всех 
уровнях языковой системы. Переводческие ошибки и неточности могут иметь 
разноплановый характер, достаточный их процент может быть вызван явлением 
интерференции. Изучению разных аспектов данного явления, как в лингвистике, так и в 
переводоведении посвящено множество диссертационных исследований, статей и 
монографий. Однако изучение феномена интерференции не теряет своей актуальности, 
поскольку языки постоянно развиваются, совершенствуются и обогащаются – в них 
появляются иностранные заимствования, изменяются механизмы языкового мышления; 
при более глубоком изучении языков и их культур все больше проявляется языковая 



37

асимметрия, отсутствие параллелизма структур и эквивалентов, доминантность языковых 
связей в процессе перевода.  
Исследование интерференции как лингвистического явления традиционно связывают с 

именами таких ученых как Э. Хауген и У. Вайнрайх, которые предлагают ее рассматривать 
как некое сосуществование двух различных языковых систем у носителя языка вследствие 
языкового контакта [5; 2]. После выхода в свет монографии У. Вайнрайха «Языковые 
контакты» в 1953 году возрос интерес лингвистов к явлению интерференции, что в свою 
очередь увеличило количество его трактовок. В самом широком смысле под 
интерференцией понимается отклонение от норм контактирующих языков, включая все 
виды и типы взаимодействия и взаимовлияния языков (слияние, смешение, гибридизация, 
заимствование), в узком – только перенос норм родного языка на другой язык в процессе 
речи [1, с. 72]. 
В свою очередь российские лингвисты во многих аспектах разделяют позицию 

зарубежных предшественников. По мнению А. Климова интерференция является 
результатом наложения двух систем в процессе речи, а Н.Б. Мечковская называет 
интерференцией ошибки в речи на иностранном языке, вызванные влиянием системы 
родного языка [3; 4]. Так, в реальности переводчик собирает текстовый кусок, опираясь на 
систему правил переводящего языка, при этом нарушая правила языка исходящего текста. 
Языковая интерференция может затрагивать все уровни и аспекты текста перевода – его 
лексический состав, грамматический строй, предметно - содержательные, 
лингвотекстуальные и культурные аспекты. 
В контексте нашего исследования мы опираемся на классическое определение 

интерференции У. Вайнрайха, которое является фундаментальным и цитируется многими 
исследователями: интерференция – это «те случаи отклонения от норм любого из языков, 
которые происходят в речи двуязычных в результате того, что они знают больше языков, 
чем один, т.е. вследствие языкового контакта» [2, с. 22]. 
Как правило, степень интенсивности интерференции, и ее характер обусловлены 

различными факторами: структурой самих языков, конкретной языковой ситуацией и 
обстоятельствами языковых контактов. Буквально интерференция является отрицательным 
явлением, которое способствует снижению качества перевода, что становится причиной 
недостаточного соответствия передачи оригинального текста. В процессе перевода 
переводчик стремится к сохранению структурно - семантического равенства между текстом 
оригинала и перевода. Однако довольно часто дословное и структурное воссоздание 
специфических явлений исходящего языка средствами языка перевода становится 
причиной нарушения стиля, норм и узуса, свойственных для текстов, определенной 
лингвокультуры. 
Проанализировав научные источники, в которых глубоко рассмотрены разные виды, и 

аспекты интерференции мы пришли к мнению, что актуальным явлением в современном 
переводоведении остается грамматическая интерференция являющаяся причиной 
множества ошибок, поскольку находящиеся во взаимодействии совокупности не 
равнозначных грамматических категорий и признаков имеют сложную природу и 
затрудняют порождение высказывания в переводящем языке. Внутренние подразделения и 
функционирование грамматических категорий при межъязыковых контактах становятся 
причиной разрушения определенных грамматических моделей. Иначе говоря, происходит 
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нарушение нормы исходящего языка как следствие неосознанного переноса 
грамматических навыков и речевых умений, сформированных в сознании переводчика 
системой родного языка. Родной язык представляет собой некую первооснову, на которую 
опирается переводчик, подбирая иноязычные языковые средства для выражения мысли и 
параллельно дифференцируя их. Основу грамматической интерференции, как правило, 
формируют различия в плане выражения – когда присутствующие в обоих языках значения 
передаются за счет различных лингвистических средств. Однако следует обратить особое 
внимание на функционирование языковых единиц и их семантику, которые в наибольшей 
степени влекут за собой нарушения норм переводящего языка: отличия в составе частей 
речи, порядок слов в предложении, отличия в использовании слов, принадлежащих к 
разным частям речи, согласование времен, специфические значения глагольных форм. 
Смысловое содержание вызывающих интерференцию грамматических явлений 

обладающих особой спецификой позволяет прогнозировать интерференцию определенного 
типа. Так, следует выделять деструктивную и конструктивную интерференцию. В 
переводоведении под деструктивной интерференцией понимается недостаточная или 
избыточная идентификация лингвистических явлений и функций исходящего языка с 
последующей их компенсацией схожими, по мнению переводчика, явлениями функциями 
переводящего языка. В контексте нашего исследования речь идет о нарушении 
грамматических норм переводящего языка. В этой связи для предотвращения 
деструктивной интерференции переводчику необходимо знать нормативные аспекты 
переводящего языка, грамматические различия контактирующих языков, сформировать 
систему навыков употребления слов, словосочетаний и синтаксических конструкций в 
каждой из используемых языковых систем. 
Конструктивная интерференция рассматривается как явление, в результате которого, не 

нарушаются грамматические нормы переводящего языка, однако данный вид 
интерференции имеет тенденцию к обеднению переводящего языка из - за неиспользования 
в переводе тех словоформ, словосочетаний и синтаксических конструкций, которые 
отсутствуют в исходящем языке. 
Смысл как категория сознания, включающая в свое поле отношения элементов 

окружающей действительности характеризуется сложной психологической природой и 
преломляется в сознании индивида сквозь призму лингвистических значений – единиц 
отражения реальности в сознании носителей того или иного языка. Для грамматических 
категорий характерной чертой является высокая степень абстракции. Понятийные 
категории или понятийные компоненты значений (концепты) не имеющие отношение к 
какому - либо конкретному языку представляют собой межъязыковые универсалии. 
Межъязыковые универсалии, характеризующие грамматический строй языка и 
позволяющие нейтрализовать интерференцию, формируют базу для более глубоко 
проникновения в сущность функционирования контактирующих грамматических систем 
на основе асимметрии языковых фактов. Грамматические системы каждого отдельно 
взятого языка обладают своеобразными уникальными характеристиками, в то время как 
лингвистические структуры родного языка, формирующиеся еще в раннем детском 
возрасте, отличаются чрезвычайной стабильностью в сознании личности. 
Поскольку грамматический строй английского и русского языков достаточно различен, и 

проявляется в разных общих закономерностях соотношения грамматических форм и 
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конструкций, в составе синтаксических конструкций или морфологических форм, а также 
функционировании грамматических элементов (так как данные языки принадлежат к 
разным ветвям индоевропейской системы языков), то при переводе именно грамматические 
трансформации играют существенную роль для преодоления межъязыковой 
интерференции. Наблюдения свидетельствуют о том, что в сравнении с теми случаями, 
когда переводчику нет необходимости прибегать к использованию грамматических 
трансформаций, то на использование переводческих грамматических трансформаций при 
переводе с русского языка на английский приходится в среднем приблизительно 75 – 80 % 
перевода предложений русскоязычного текста. Так, на совпадение грамматических 
структур при переводе или грамматически - дословный перевод в среднем приходится 20 – 
25 % предложений в тексте на русском языке. В этой связи следует отметить, что для 
предотвращения грамматической интерференции характерным является использование 
грамматических и лексико - грамматических переводческих трансформаций. Конкретными 
причинами, указывающими на необходимость применения таких трансформаций, 
являются различия в составе частей речи, например: 
Земля в огне! – Earth afire! 
Другие кампании направлены на профилактику заболеваний и борьбу с ними. – Other 

campaigns are directed at preventing and combating diseases. 
Этим традиционно подчеркивается практическая, а не научная сторона. – It has 

traditionally emphasized the practical rather than the academic. 
При переводе первого предложения использовано слово категории состояния afire; такие 

слова практически отсутствуют в русском языке. При переводе следующего предложения 
используются субстантивированные прилагательные, которые в русском языке 
используются, не так часто, как в английском, в котором есть специальный способ 
субстантивации прилагательных – артикль the. 
Отличия, заключающиеся в порядке слов в предложении. Например, возможность 

использования в русском языке распространенной группы сказуемого с пятью и большим 
колличеством слов и ограничения на использование таких групп подлежащего в 
английском языке, особенности подачи важной информации в английском и русском 
предложениях – если в русском предложении важная информация подается в начале 
предложения, то в английском предложении – в конце. 
В комнату вошла женщина. – A woman came into the room. 
Для решения этой проблемы сделано не мало. – Much work has been don eon the problem. 
Начала складываться ситуация, в результате которой возник вопрос создания единой 

теории международных отношений примерно такого же порядка, как и единой теории 
биологии. – A situation has begun to develop that put the question of a single theory of 
international relations in about the same class with that of a single theory of biology. 
Первые два из приведенных примеров иллюстрируют различия в подаче важной 

информации в русском и английском предложениях, а в третьем примере отображены 
различия употребления распространенной группы подлежащего. 
Также одной из причин применения грамматических трансформация при переводе 

являются отличия в употреблении слов, принадлежащих к разным частям речи. 
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Они поженились очень рано. – They had married very young. 
В данном предложении вместо русского наречия «рано», используется прилагательное 

young, так, использование данного прилагательного обусловленностью его употребления 
после сказуемого (в русском языке также можно наблюдать употребление прилагательного 
после сказуемого, например «умереть молодым», однако в рассмотренном выше примере 
после русского сказуемого необходимо употребление наречия).  
Различия в сочетаемости слов в русском и английском языках так же обуславливают 

использование грамматических трансформаций, например перестановок.  
Железная воля – will of adamant; железная дисциплина – cast - iron (iron) discipline; 

железная кислота – ferric acid; железная пята – iron heel; железная хватка – grip of steel; 
железные цепи – irony chains; железный лом – broken iron; железный купорос – green vitriol; 
«железное» алиби – air - tight alibi; железная выдержка – steely composure.  

 В данных примерах во всех русскоязычных словосочетаниях одинаковый первый 
компонент – прилагательное «железный», в то время как в английских переводах все 
соответствия для данного русского прилагательного разные.  
Отличия в построении предложений и словосочетаний в русском и английском языках, 

например: 
В лингвистической антропологии основное внимание уделяется тому, как люди 

используют язык в определенной культуре. – Linguistic anthropology focuses on how people 
use language in particular cultures.  
Ходят слухи, что он уехал в Париж. – He is rumored to have gone to Paris. 
В западных странах образование для взрослых используется для подготовки женщин к 

профессиям, которые ранее считались исключительно мужскими. – In Western countries, 
adult education is used to prepare women for jobs once considered suitable only for men. 
А должен ли студент учиться, для того чтобы считалось что процесс обучения 

осуществлялся? – Does a student have to learn for teaching to have taken? 
Страны третьего мира. – Third World countries. 
В данном случае первый пример иллюстрирует такое различие в построении 

предложений, как типичность употребления неодушевленного агента в функции 
подлежащего и метафорического сказуемого в английском предложении, а также не 
типичность предложения такого типа в русском дискурсе. Второй пример свидетельствует 
о различиях в наборе конструкций предложения: в русском языке отсутствуют субъектно - 
инфинитивные конструкции, которые наоборот очень широко используются в английском 
языке.  
В третьем примере наблюдаются отличия в употреблении деепричастных конструкций – 

если в русском предложении может быть только одно придаточное определительное 
предложение, то в английском предложение возможным является употребление и более 
короткой конструкции – с деепричастием II. В четвертом примере делается акцент на 
разнице в наборах синтаксических конструкций: в русском языке нет предложно - 
инфинитивной конструкции, которая бы соответствовала в английском переводе русскому 
придаточному предложению. Последний из вышеприведенных примеров свидетельствует 
о различиях русского и английского языков в построении атрибутивных групп 
существительных. Если в английском языке можно употребить определение of phrase (в 
постпозиции относительно определяемого существительного, как и в русском языке), либо 
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препозитивное определение из существительных в функции определения, то в русском 
языке подобное образование словосочетаний не возможно в соответствии с принятыми 
нормами языка. Во всех случаях подобных различий в переводе используется 
грамматическая трансформация – перестановка, замена придаточного предложения 
деепричастным оборотом, метафоризация сказуемого и т д.  
Также, считаем необходимым обратить внимание на различия словообразовательных 

систем руського и английского языков.  
Мое устройство для смеха временно не работает. My smiler is temporarily out of order. 
Лицо, в чью пользу отчуждается имущество. – Alienee. 
Субъект биографии; лицо, о котором идет речь в биографии. – Biographee.  
В первом примере рассматривается такое различие в словообразовании русского и 

английского языков как большая словообразовательная продуктивность английского 
суффикса – er, для которого в русском языке можно найти частичные (неполные) 
соответствия ( – тель, – ок,). Поэтому при переводе словосочетания «устройство для смеха» 
в английском зыке может употребляться не словосочетание, а слово. В оставшихся двух 
примерах рассматривается передача словосочетания на русском языке английским 
производным словом, поскольку в английском языке есть суффиксы, обозначающие 
человека как действующее лицо или объект действия.  
Выше рассмотрены основные причины необходимости использования грамматических 

трансформаций при переводе, как один из способов преодоления интерференции при 
переводе. Во - первых, в теоретической переводческой литературе при моделировании 
процесса перевода нередко указывается трансформационный компонент модели перевода, 
который является составной частью многих теоретических моделей перевода. Во - вторых, 
основываясь на практические наблюдения, можно сделать вывод, что 
высококвалифицированный переводчик использует переводческие трансформации на 
уровне подсознания, то есть автоматически. 
Основываясь на вышеизложенном, можно сделать следующие выводы: перевод – это 

ситуация двуязычной коммуникации, в основе которой лежит билингвизм, т.е. способность 
переводчика использовать в коммуникации два языка. Билингвизм профессионального 
переводчика – это не только знание двух языков и культур, но и умение находить и 
соотносить коммуникативно - равноценные средства этих языков с учетом особенностей 
конкретного акта общения, а также знание принципов, методов и приемов, создающих 
такое умение. Оказавшись в ситуации коммуникации на одном из двух языков, переводчик, 
как и всякий билингв, испытывает на себе воздействие системы другого языка, то есть в его 
речи в большей или меньшей степени возникают факты интерференции. Интерференция 
проявляется наиболее отчетливо при так называемом ассиметричном билингвизме, когда 
один из языков, как правило, родной, доминирует над другим, изученным. Интерференция 
может затрагивать любой уровень взаимодействия языков, оказавшихся в контакте в 
языковой практике индивида. В ходе взаимодействия языков возникает асимметрия, 
конфликт парадигматики и синтагматики, столкновение индивидуальной культуры автора 
оригинального текста и обобщенной культуры, заключенной в единицах языка оригинала и 
довлеющей над сознанием переводчика, что вполне естественно, если учесть, что 
способность к обобщению это то универсальное и важнейшее свойство языка, отличающее 
его от других семиотических систем.  
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Таким образом, явление интерференции является неизбежным в процессе перевода 
которое, как правило, проявляется в нарушении нормы и узуса переводящего языка и 
препятствует достижению эквивалентности, а, следовательно, и адекватности перевода. 
Наряду с этим трансформационная переводческая модель вполне способствует ее 
преодолению. Само наличие интерференции в первую очередь зависит от 
профессиональной компетентности и мастерства переводчика, который может 
нивелировать ее влияние при помощи специальных поправок, принимая во внимание меру 
расхождений между той парой языков, которая находятся в работе. В противном случае 
межъязыковая интерференция может привести к блокированию передаваемой текстом 
информации и не будет воспринята реципиентом. 
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Появление и постоянное совершенствование современных технологий положили начало 

развитию новых возможностей. Чаще всего, термин «цифровизация» в юридических кругах 
используется для обозначения процесса оцифрования. К настоящему времени пройдено 
множество важных этапов по нормативно - правовому регулированию этого вопроса. 
Внедрение цифровых технологий в систему государственного управления РФ делится на 
три этапа:  
Первый этап, проходивший в 2002 - 2006 годах, предусматривал внедрение цифровых 

технологий в систему государственного регулирования, внедрение в органы власти, 
принятие новых законов, касающихся темы цифровизации (2002 - 2006г.). 
Второй этап произошел в 2006 - 2016 годах, в рамках реализации проекта были 

проведены следующие мероприятия: создание материально - технической базы, 
реконструкция системы внутриведомственного взаимодействия, гарантированность 
процессов информационной защиты, выработка соответствующей нормативной базы. 
С 2010 г. по сегодняшний день развивается и совершенствуется процесс применения 

современных технологий, оптимизации процессов становления и внедрения цифровизации 
в широкие массы, развития и более точного распространения использования цифровой 
технологии в деятельность органов местной и государственной власти. Как и вопрос 
применения современных технологий, связанных с доступом в интернет и с возможностью 
данные ресурсы оптимизировать путем расширения технологических техник 
отождествления.  
По сути дела, тогда перед разработчиками представлялась задача по обеспечению 

обмена информацией между людьми и государственными органами при использовании 
стационарных устройств, которые имели бы выход в сеть Интернет, а также посредством 
пунктов многоразового доступа к вышеназванному устройству, функционирующего на 
базе узлов связи. При этом Правительство России утвердило 46 видов государственных 
услуг, которые можно получить с использованием информационных и 
телекоммуникационных технологий. Через некоторое время после утверждения перечня 
информации, которая должна быть размещена в сети «Интернет», был утвержден список 
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сведений о деятельности органов государственной власти, который требовал обязательного 
размещения и использования с помощью этой сети[1]. 
Заметим, что во время выполнения проекта специалистам пришлось столкнуться с рядом 

проблем, и они оказались недостаточно решены на тот момент. И хотя эта идея не была 
отвергнута, и спустя время органы государственной власти начали активно разрабатывать и 
внедрять основные стандарты, как указывалось выше, государственных услуг, в том числе 
электронных. Поэтому вопрос развития технического прогресса всегда идет в разрез с 
развитием иных возможностей, т.к. для поддержания всех основных направлений развития 
в рабочем состоянии требуются большие материальные, трудовые, интеллектуальные и 
иные затраты.  
Так как все чаще используются электронные вычислительные машины и 

информационные сети связи, то свое место в этом играет и электронный документооборот, 
и возможность электронных записей в различных организациях и в различных областях 
деятельности. 
Развитие отдельных сфер новых технологий имеют огромный интерес в сфере 

идентификации преступников по признакам внешности. Такое направление, как 
«биометрия» в криминалистике подразумевает под собой способ отождествления лиц 
путем автоматического сопоставления его характеристик. Сегодня много организаций, в 
том числе банки, пользуются биометрическим способом идентификации. В известном 
мобильном приложении «Сбер - Онлайн», можно быстро провести операции: перевод 
средств, оплатить штрафы и другие. Конечно, такие процедуры именуются безопасными, и 
защита гарантируется банком, но тем не менее банки, не могут совсем исключить хищения.  
На данный момент существуют акты, которые затрагивают широкий круг вопросов 

использования биометрии[2, 3]. Но если подходить к этому вопросу с точки зрения 
создания мультисистем, то основная цель таких проектов - это создание 
мультибиометрического способа идентификации человека в реальном времени. В таких 
технологиях используется система, которая позволяет камере, подключенной к подобной 
технике, выхватывать лицо из потока, сверять его в режиме реального времени с 
имеющимся списком лиц, которые были сняты камерой. 
Таким образом, научно - технический прогресс повлек за собой повышение уровня и 

качества жизни и, конечно, современные системы помогут решить много важных для 
людей вопросов, но эти новейшие системы должны сформировать почву и для создания 
криминалистических средств и методов идентификации преступников с целью скорейшего 
раскрытия и расследования преступлений.  
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Значение международного сотрудничества в борьбе с коррупцией заключается не только 

в становлении эффективных механизмов противодействия транснациональным формам 
коррупции, но и в формировании единого мирового «антикоррупционного языка», 
понятийного аппарата, без которых эффективная антикоррупционная политика является 
невозможной. 
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Особую актуальность в этой связи представляет формулирование понятия коррупции, 
определение которого в национальном законодательстве является неоправданно 
вариативным. В Российской Федерации формулирование такого понятия как «коррупция» 
невозможно без учета положений международного права. 
Уже традиционно и общепризнано, что коррупция - социально - правовое явление, 

имеющее многовековую историю и проявляющееся во многих государствах. Понятие 
коррупции имеет различную формулировку в законодательстве различных стран. Ученные 
различных стран формулируют двояким образом: в одних случаях дается четкая 
дефиниция, очерчивающая рамки явления; в других такое определение отсутствует, а 
содержится отсылка к перечню коррупционных правонарушений. Международное право 
при исследовании коррупции применяет собственный понятийный аппарат, ввиду его 
специфических источников. Следует проанализировать, основные проблемы определения 
коррупции в российском законодательстве и международных правовых актах. В 
соответствии с п.п. а, б п. 1 статьи 1 Федеральным законом от 25.12.2008 года № 273 - ФЗ 
«О противодействии коррупции» под «коррупцией» законодатель понимает, 
злоупотребление служебным положением, дача взятки, получение взятки, злоупотребление 
полномочиями, коммерческий подкуп либо иное незаконное использование физическим 
лицом своего должностного положения вопреки законным интересам общества и 
государства в целях получения выгоды в виде денег, ценностей, иного имущества или услуг 
имущественного характера, иных имущественных прав для себя или для третьих лиц либо 
незаконное предоставление такой выгоды указанному лицу другими физическими лицами, 
пункт «б» обозначает те же деяния только от имени или в интересах юридического лица. 
[10]  
Нормами международного права, установлено, следующее. В международном праве 

существует четыре основные Конвенции, которые регулируют законодательство в области 
коррупции. Законодательство Российской Федерации не разработан единый и 
последовательный подход к определению понятия «коррупция». Отсутствие в настоящее 
время унифицированный категориально - понятийный аппарата влечет за собой 
невозможность установления его четких пределов правового регулирования, в результате 
чего все усилия по борьбе с коррупцией все больше приобретают хаотичный порядок. [1, с. 
81] 
Основным актом, в международном праве в области коррупции, является Конвенция 

ООН против коррупции, принята Генеральной Ассамблеей ООН на 51 – м пленарном 
заседании 31.10.2003, вступила в законную силу с 14.12.2005. Целями настоящей 
конвенции являются: 1) содействие принятию и укрепление мер, направленных на более 
эффективное предупреждение коррупции и борьбу с ней; 2) поощрение, облегчение и 
поддержка международного сотрудничества и оказание технической помощи в 
предупреждении; 3) поощрение честности и неподкупности, ответственности. Как мы 
видим, данная конвенция направлена поощрение и предупреждение коррупции, а также 
международном сотрудничестве. [7]  
Следующая конвенция, это Страсбургская Конвенция о гражданско - правовой 

ответственности за коррупцию от 04.11.1999, разработана и принята в рамках Советы 
Европы, целью данной Конвенции является, установление эффективных средств правовой 
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защиты, для лиц которые подверглись акту коррупции, защиту прав и интересов 
пострадавших, включая возможность получение компенсации за ущерб. [4]  
Страсбургская Конвенция об уголовной ответственности за коррупцию, принята 

27.01.1999, также разработана в рамках Совета Европы, преамбулой данной Конвенции 
установлена необходимость в порядке ведения общей уголовной политики, направленную 
на защиту общества от коррупции, в виде принятия соответствующего законодательства и 
профилактических мер. Также вышеуказанная Конвенция, отмечает, что коррупция 
угрожает верховенству закона, демократии и правам человека, подрывает принципы 
надлежащего государственного управления, равенства и социальной справедливости, 
препятствует конкуренции, затрудняет экономическое развитие и угрожает стабильности 
демократических институтов и моральным устоям общества. Отдельные положения 
Конвенции, затрагивают противодействие коррупции в частном секторе экономики 
государств - участников. [3] 
Конвенция по борьбе с подкупом иностранных должностных лиц при осуществлении 

международных коммерческих сделок, заключена в Стамбуле 21.11.1997. Конвенция 
устанавливает для стран - участников определенные обязательства в области 
бухгалтерского учета. Запрету к ведению неучтенных счетов, «двойной бухгалтерии» или 
неправомерных операций, учета несуществующих расходов, учета обязательств с 
неверным определением их объекта, а также использования поддельных документов с 
целью подкупа иностранных должностных лиц или сокрытия такого подкупа. Эти 
нарушения или фальсификация документов должны подлежать гражданской, 
административной или уголовной ответственности. Отдельным направлением работы по 
противодействию подкупа иностранных должностных лиц является принятие и 
применение национальных нормативных правовых актов, устанавливающих меры 
ответственности за совершение данного преступления в отношении своих граждан или 
зарегистрированных на их территории юридических лиц. Основной целью Конвенции 
является установление запрета дачи взяток иностранным государственным должностным 
лицам. Особенностью, данной Конвенция является экстерриториальное действие, а именно 
юрисдикция государства может распространяться на преступления, которые были 
совершены за пределами его территории. Наиболее известными в данной области являются 
соответствующие законы США и Великобритании. [5]  
Рассмотрев понятийный аппарат термина коррупции в вышеуказанных конвенциях, 

стоит отметить, что для эффективной борьбы с коррупцией требуются расширение, 
активизация и надлежащее осуществление международного сотрудничества в уголовно - 
правовой сфере. 
Так, например, Кодекс поведения должностного лица по поддержанию правопорядка, 

принятом Резолюцией 34 / 169 Генеральной ассамблеи ООН 17 декабря 1979 года, 
закрепляет, положение о том, что должностные лица в целях поддержания правопорядка, 
не совершают какие - либо акты коррупции. Они также всемерно препятствуют любым 
таким актам и борются с ними. Под актом коррупции понимается попытка подкупа. [6] 
Анализируя данное положение и комментарий, можно отметить, что любой акт коррупции 
несовместим со служебным положением статусом должностного лица по поддержанию 
правопорядка. 
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А.И. Долгова определяет коррупцию как «социальное явление, характеризующееся 
подкупом - продажностью государственных или иных служащих и на этой основе 
корыстным использованием ими в личных либо узкогрупповых, корпоративных интересах 
официальных служебных полномочий, связанных с ними авторитета и возможностей». По 
ее мнению, несмотря на то, что применительно к каждому термину возможно его широкое 
и узкое толкование, не следует давать слишком широкое толкование понятию 
«коррупция». Такой подход к определению этого понятия будет означать объединение под 
одним термином явлений, сильно различающихся по своим криминологическим 
характеристикам: и хищений, и должностных преступлений, и подкупаемости - 
продажности (коррупции в собственном смысле слова). [2] 
Н.Ф. Кузнецов, считает, что основой механизма коррупции является подкуп. Самое 

краткое определение этого понятия: коррупция — это негативное социальное явление, 
выражающееся в подкупе одних лиц другими. [8, c. 21] 
В свою очередь, Н.А. Лопашенко, утверждает, что подкуп является стержнем коррупции, 

присутствует в ней в обязательном порядке. Злоупотребления должностных лиц и иных 
служащих, даже носящие корыстный характер, с подкупом не связанные, не могут 
рассматриваться как коррупционные. [9, c. 99] 
Зарубежные ученные, рассматривают коррупцию, в двух аспектах, первый – это 

«деловой подкуп», второй - использование должностных обязанностей в личных целях. 
Так, например Н. Лефф понимает коррупцию, как «экстраправовую форму использования 
институтов отдельными лицами или группами, для влияния на действия бюрократии. Под 
влиянием он подразумевает участие в принятии решений. В свою очередь Оттайт, 
дополняет данное высказывание, он считает, что такая ситуация возможна, когда 
социальная система теряет свою целостность. [11] Если обобщить данное понятие, то 
можно сказать, что коррупция существует там, где система дала сбой.  
По статистическим данным, который формируется общественной организацией 

«Transparency International», в 2021 году Россия заняла 136 место в мировом рейтинге по 
коррупции, всего в рейтинге участвует 198 государств. Место определятся исходя из 
индекса восприятия коррупции, для этого используется 100 - балльная шкала. Самая низкая 
оценка 0 (наибольший уровень), максимальная – 100 (нет коррупции), то есть, чем больше 
баллов, тем ниже уровень коррупции. 
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Аннотация 
Профессиональная среда руководителя спортивной организации объективно является 

конфликтной. Залогом успешной и эффективной работы руководителя спортивной 
организации по разрешению конфликтных ситуаций является его квалифицированность и 
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TO THE HEAD OF A SPORTS ORGANIZATION AS A GUARANTEE  
OF SUCCESSFUL INTERACTION  

WITH A CONFLICTED PROFESSIONAL ENVIRONMENT 
 

Annotation 
The professional environment of the head of a sports organization is objectively conflictual. The 

key to the successful and effective work of the head of a sports organization in resolving conflict 
situations is his qualifications and professionalism in this area.  
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The article discusses the requirements that the head of a sports organization must meet, which 
are necessary for successful interaction with his professional environment. 
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Conflictology, mediation, additional education, head of a sports organization, conflict 

professional environment 
 
Обеспечение слаженной работы, создание благоприятной психологической атмосферы в 

коллективе, отстаивание интересов организации – традиционно рассматриваются как 
профессиональные действия и навыки по ее руководству. К значимым результатам 
деятельности руководителя спортивной организации относятся отсутствие 
производственных конфликтов, а также бесконфликтно и продуктивно разрешенные 
противоречия во взаимодействии со всеми звеньями субъектов управления (С.С. Драчев).  
Очевидно, что профессиональной среде руководителя спортивной организации присуща 

конфликтность. 
Практика разрешения конфликтов между субъектами спортивной организации 

реализуется в таких организационных формах, как дисциплинарный совет, совет тренеров, 
конфликтная комиссия, комитет по разрешению споров, этическая комиссия. Для того 
чтобы деятельность данных организационных структур была эффективной и конфликты, 
возникающие между субъектами организации были успешно разрешены, руководитель 
организации должен отвечать некоторым профессиональным требованиям, необходимым 
для успешного и эффективного разрешения возникающих в его профессиональной среде 
конфликтов. 
Современные квалификации руководителя спортивной организации в аспекте 

управления конфликтами между субъектами организации определяются положениями 
актуальных нормативно - правовых актов, регулирующих сферу физической культуры и 
спорта, описанием стандартных трудовых функций и профессионально - управленческих 
функций. 
Обратимся к Федеральному закону от 04.12.2007 № 329 - ФЗ  
«О физической культуре и спорте в Российской организации» (ред. от 06.03.2022). Статья 

36.5. Досудебный порядок урегулирования споров в области физической культуры – 
введена 22.11.2016 года. 
Важно отметить, что данный закон предусматривает обязательность процедуры 

медиации для досудебного урегулирования споров наряду с третейским судом и 
арбитражем. Данные формы урегулирования споров имеют отличительные от медиации 
особенности, поскольку в них не предусматривается согласование интересов всех 
участвующих в конфликте сторон и заключение мирового, медиативного соглашения, а 
лишь устанавливается степень вины и форма ответственности. 
Несмотря на то, что право использования процедуры медиации устанавливается за 

общероссийской спортивной организацией и соответствующей профессиональной 
спортивной лигой, сама медиация как альтернативный судебному способ урегулирования 
спора может, по нашему мнению, использоваться руководителем областной (краевой) 
спортивной организации для разрешения конфликтов между ее субъектами. 
Отсюда возникает вопрос: «объектом каких профессиональных функций руководителя 

спортивной организации являются конфликты между субъектами организации?» 
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Обратимся к профессиограмме руководителя спортивной организации, составленной по 
результатам научного исследования Драчева Сергея Станиславовича, посвященного 
проблеме профессионального совершенствования субъектов управления общественными 
физкультурно - спортивными организациями [1, с. 110 - 112]. 
Согласно структуре ориентировочной профессиограммы руководителя спортивной 

организации (на примере организации СУМО России), проблематика причин, 
профилактики и результатов работы с конфликтами между субъектами организации 
относится к ряду направлений руководящей деятельности.  
Профессиограмма предполагает следующие направления его деятельности: 
- кадровое; 
- организационное; 
- контролирующее; 
- воспитательное; 
- коммуникативное. 
Задачей кадрового направления работы руководителя является анализ состояния 

потребности в кадрах, формирование состава исполнителей в соответствии с решаемыми 
задачами.  
Профессиональные действия кадрового направления: 
- привлечение к управлению менеджеров путем делегирования полномочий; 
- рациональное использование кадрового потенциала. 
Результаты:  
- эффективная совместная деятельность по управлению спортивной организацией; 
- положительный психологический климат в коллективе сотрудников. 
Профессионально значимые для кадрового направления компетенции: 
- справедливость; 
- дипломатичность; 
- требовательность; 
- честность. 
Задачей организационного направления работы руководителя является постановка 

четких и конкретных заданий и обеспечение условий для их выполнения. 
Профессиональные действия организационного направления: 
- продуманная организация мероприятий по выполнению задач организации; 
- организация и проведение сборов, соревнований и т.п.  
Результаты:  
 - результативность выступления команд на различных спортивных соревнованиях. 
Профессионально значимые для организационного направления компетенции: 
- активность; 
- работоспособность; 
- коммуникабельность. 
Задачей контролирующего направления работы руководителя является определение 

рассогласования между плановыми заданиями и реальными результатами их выполнения; 
принятие необходимых мер к устранению недостатков. 
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Профессиональные действия контролирующего направления: 
- осуществление контроля за основными направлениями функционирования 

организации; 
- исполнение принятых решений, трудовой дисциплины сотрудников.  
Результаты:  
- отсутствие нарушений в выполнении плановых заданий и трудовой дисциплины.  
Профессионально значимые для контролирующего направления компетенции: 
- требовательность; 
- принципиальность; 
- решительность; 
- справедливость. 
Задачей воспитательного направления работы руководителя является психолого - 

педагогическое воздействие на объекты управленческой деятельности, стимулирование 
сотрудников к высокоэффективному труду 
Профессиональные действия воспитательного направления: 
- обеспечение дружной и слаженной работы исполнителей; 
- создание благоприятной психологической атмосферы в коллективе. 
Результаты:  
- отсутствие производственных конфликтов, доброжелательное сотрудничество по 

выполнению поставленных задач, высокие спортивные достижения.  
Профессионально значимые для воспитательного направления компетенции: 
- уравновешенность; 
- дипломатичность; 
- справедливость; 
- честность. 
Задачей коммуникативного направления работы руководителя является...  
Профессиональные действия коммуникативного направления: 
- владение навыками взаимодействия; 
- отстаивание интересов организации.  
Результаты:  
- бесконфликтное и продуктивное разрешение противоречий; 
- результативность спортивных выступлений.  
Профессионально значимые для коммуникативного направления компетенции: 
- коммуникабельность; 
- дипломатичность; 
- скромность; 
- честность. 
Можем сделать вывод, что бесконфликтное и продуктивное разрешение конфликтов, 

отсутствие производственных конфликтов, отсутствие нарушений трудовой дисциплины 
рассматриваются в качестве объектов и результатов управления, а профессиональные 
управленческие действия связаны с умениями и навыками взаимодействия, создания 
сплочённой команды, поддержки благоприятной психологической атмосферы, 
внимательной аналитической работы с любыми проблемами, противоречиями и 
рассогласованиями.  
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Важно то, что профессиограмма систематизирует профессионально значимые качества 
руководителя спортивной организации, которые определяют успешность работы с 
конфликтами: честность, скромность, дипломатичность, коммуникабельность, 
уравновешенность, принципиальность, решительность, справедливость, активность, 
работоспособность. Отметим, что ценности медиации, умелое ее проведение, предполагают 
в том числе и эти качества. Скромность обеспечивает принятие роли независимого 
посредника и гарантирует желания сосредоточиваться на собственной персоне. Честность и 
справедливость способствуют соблюдению медиатором независимого статуса и 
предупреждают следование личным предпочтениям. Активность, решительность, 
дипломатичность помогают медиатору бороться с возражениями и сопротивлениями 
конфликтующих сторон. Чувства справедливости и меры обеспечивают качество 
взаимовыгодного и взаимоприемлемого мирового соглашения. 
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ЦИФРОВИЗАЦИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПРИ РАБОТЕ  

С РОДИТЕЛЯМИ ОБУЧАЮЩИХСЯ 
 

Аннотация: 
В данной статье описывается актуальность применении цифровых ресурсов и создания 

цифрового образовательного пространства в дошкольном образовании. 
Ключевые слова: Цифровое образование, взаимодействие, участники образовательного 

процесса, цифровой ресурс. 
Цифровизация в образовании становиться неотъемлемой частью и пронизывает все 

направления работы педагогов: в работе с детьми, со специалистами и в работе с 
родителями. Применяя традиционные способы работы с родителями педагог выступает в 
роли учителя или наставника, нарушая принцип сотрудничества. Поэтому перед педагогом 
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стоит сложная задача найти такие формы работы, которые устроили всех участников 
педагогического процесса и соответствовали реалиям современного мира. 
В ФГОС ДО говорится, что работа с родителями должна иметь дифференцированный 

подход, учитывать социальный статус, микроклимат семьи, родительские запросы и 
степень заинтересованности родителей деятельностью ДОУ, повышение культуры 
педагогической грамотности семьи. Педагогу необходимо учитывать все эти моменты и 
найти оптимальное направление работы с семьёй. Тогда педагог становится сотрудником, 
единомышленником родителей в воспитании их ребёнка и реализует принцип 
сотрудничества. В настоящее время трудно представить семью,, в которой не используют 
гаджеты как средство общения, обучения и развития. Родители чаще стали общаться с 
детьми через телефон, включать познавательные передачи детям, находить обучающие 
игры. Это наталкивает на мысль об использовании гаджетов в своей образовательной 
практике.  
Цифровые образовательные ресурсы это информационные источники, которые содержат 

графическую, текстовую, цифровую, речевую, музыкальную, видео - , фото - и другую 
информацию, направленную на решение тех целей и задач, стоящих перед образованием, а 
в нашем частном случае дошкольном образовании. Целью внедрения ресурсов является 
создание единого информационного пространства образовательного учреждения.  
К такому новому подходу сотрудничества необходимо подготовить всех участников 

образовательного процесса провести мастер - классы по использованию ИКТ в обучении и 
воспитанию детей. 
Итак, какие же ресурсы можно создавать и использовать для развития и обучения 

дошкольников без вреда для их здоровью. 
В нашем детском саду практикуется создание закрытых групп в ВК, Telegram, Viber, так 

как большинство родителей пользуются этими группами. Эти группы созданы и 
используются для обмена информацией, которые очень эффективно функционируют и 
делают образовательную деятельность более наглядной и интенсивной. Плюсы 
использования данных сервисов - оперативные бесплатные сообщения, создание 
групповых чатов, быстрый обмен видео и фотографиями. 
Проведение видео - консультаций остается приоритетной формой взаимодействия между 

родителем и педагогом. С их помощью не только повышаем грамотность в области 
возрастной педагогики, но и проводим мастер - классы, знакомство со специалистами 
дошкольного учреждения и их работой, видео - тренинги и т.д. 
Для заочных консультаций и необходимой общей консультативной информации мы 

используем не только родительский стенд, но и современный способ получения 
расширенной информации – QR - коды, например, при ознакомлении родителей с 
локальными актами детского сада. 
Также родители принимают участие в видеоконференциях родительских собраний. 
Таким образом, родители становятся не только созерцателями, но и полноправными 

участниками образовательного процесса, выдвигают свои идеи и используют гаджеты для 
обучения своих детей и самообразования. 
Обучение родителей приёмам общения со своим ребёнком, привлечение их к совместной 

с ребёнком деятельности даёт возможность каждому маленькому человеку почувствовать 
свою необходимость и значимость в семье. Родители же получают прекрасную 
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возможность пообщаться со своим ребенком и узнать его интересы, стремления и мечты. 
Таким образом, мы как педагоги, реализуем право каждого ребёнка на семью, любовь, 
внимание и понимание со стороны родителей. 
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ЭСТЕТИЧЕСКОЕ ВОСПИТАНИЕ ДЕТЕЙ ДОШКОЛЬНОГО ВОЗРАСТА  
ПРИ ПОМОЩИ ПРОИЗВЕДЕНИЙ ИЗОБРАЗИТЕЛЬНОГО ИСКУССТВА 

 
Аннотация 
Актуальность выбранной темы заключается в том, что эстетическое воспитание 

дошкольника на сегодняшний день является одной из наиболее важных составляющих 
разностороннего воспитания ребёнка и особенно важно воспитывать чувство прекрасного 
не ограничиваясь лишь музыкой и театром. 
Из этого следует, что развитие эстетического воспитания дошкольника связано с 

формированием основ гармоничного вкуса, эстетических чувств и представлений. Вместе с 
тем меняется и организация жизни ребёнка, он осваивает новые виды деятельности. 
Разработкой этой проблемы занималось и занимается не одно поколение педагогов - 
исследователей, она является на сегодняшний день одной из самых «острых», поскольку 
именно эффективная деятельность педагога по развитию эстетического воспитания у 
дошкольника происходит через художественную деятельность, что еще раз подтверждает 
актуальность данной темы. 
Целью данной статьи является проведение анализа развития чувства прекрасного у 

детей дошкольного возраста через художественную деятельность. 
В соответствии с поставленной целью в данной работе использовались следующие 

методы данного исследования: теоретический анализ научной литературы по 
рассматриваемой проблеме; сопоставительный анализ концепций по данной проблеме, 
обобщение опыта. 
Результатом данного исследования является тот факт, что изученные нами данные 

свидетельствуют о том, что эстетическое воспитание через художественную деятельность у 
дошкольников, способствует гармоничному развитию всесторонней личности ребёнка. 
Кроме того, предложенные нами способы могут быть использованы как родителями 
дошкольников, так и педагогическим коллективом детского сада для чувства прекрасного у 
детей. 
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Эстетическое воспитание очень важная составляющая для развития личности 
дошкольника. Ведь именно в дошкольном детстве закладывается основы развития 
личности ребёнка. 
Таким образом, через познание прекрасного, происходит эмоциональный отклик и 

чувственное эстетическое восприятие красоты, пополняются знания ребёнка об 
окружающем мире, формируются собственные суждения, а также представления о красоте 
природы и мира 
Ключевые слова: 
Эстетическое воспитание, художественная деятельность, колористика, дошкольник, 

раннее детство. 
Дошкольный возраст (3 - 6 лет) - это период активного освоения социального 

пространства.  
Слово «красивый» входит в жизнь детей с раннего детства. С рождения они слышат 

песню, сказку, рассматривают картинки; одновременно с окружающим миром искусство 
становится источником их приятных переживаний. В процессе эстетического воспитания у 
них происходит переход от бессознательного отклика на все броске, красивое к 
сознательному восприятию прекрасного. 
Эстетическое восприятие окружающего мира имеет свои черты. Главным для него 

считается чувственная форма предметов — их цвет, форма, звук. Из этого следует, что его 
развитие требует большой сенсорной культуры. 
Красота воспринимается дошкольником как сочетание формы и содержания. Форма 

заключается в единстве звуков, красок, линий. Тем не менее, восприятие представляет 
собой эстетическое только в том случае, когда оно эмоционально окрашено, сопряжено с 
конкретным отношением к нему. 
Эстетическое восприятие напрямую зависит от чувств, переживаний. Основной чертой 

эстетических чувств является бескорыстная радость, светлое душевное волнение, 
появляющееся от встречи с прекрасным. 
С раннего детства необходимо развивать эстетическое воспитание у детей. Если у 

ребёнка не развита чувство прекрасного это может плохо повлиять на его дальнейшее 
развитие. 
Краткий словарь по эстетике приводит следующее определение эстетического 

воспитания: «это система мероприятий, которые направлены на выработку и 
совершенствование в человеке способности воспринимать, правильно понимать, ценить и 
создавать прекрасное и возвышенное в жизни и искусстве» [2, с. 23]. 
В.А. Сластенин определяет «эстетическое воспитание, как воспитание способности 

полноценного восприятия и правильного понимания прекрасного в действительности и 
искусстве» [1, с. 67]. 
Эстетическое воспитание включает: 
1) знание правил, по которым создаются различные произведения искусства; 
2) воспитание желания постичь мир прекрасного; 
3) развитие у человека творческого подхода и способностей. 
Существуют различные способы и формы организации эстетического воспитания: в 

художественной деятельности, на занятиях в детском саду, во время прогулки, на 
экскурсиях в музеях. 
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Довольно часто педагоги в детском саду применяют игровые методические приемы для 
развития чувства прекрасного у ребенка. Дети более продуктивно усваивают различную 
деятельность при создании воспитателем игровых ситуаций, а также при репрезентации 
художественного материала в интересной для ребёнка форме, и более того при создании 
элемента соперничества между дошкольниками. 
Основываясь на собственном опыте, мы предлагаем вашему вниманию один из игровых 

приёмов развития чувства прекрасного у детей – это проведение викторины «В мире 
прекрасного». Дошкольники рассматривают картины: натюрморты, пейзажи, анимацию и 
другие виды живописи, с которыми они познакомились на занятиях и называют их, 
зарабатывая по одному баллу за каждый правильный ответ. Побеждает ребёнок назвавший 
большинство полотен, а также их авторов. 
Проанализировав определение «эстетическое воспитание», мы пришли к выводу, что 

проблема развития чувства прекрасного стоит в одном ряду с другими важнейшими 
проблемами развития гармоничной личности ребёнка. 
В этой статье нами описана роль эстетического воспитания, а также его влияние на 

самого дошкольника, которая благоприятно воздействует на эмоционально - эстетическое 
развитие и определяет дальнейшее возможности художественно - эстетической 
деятельности. 
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Современный мир для наших «новых» подростков сложен. Он живет в мире, который 
полон неустойчивости в экономическом, экологическом и социальном отношений, 
обуславливающие повышения различных отклонений в развитии и поведении личности 
ребенка. Каждая из которых частично несет повышенную тревожность, отчужденность, а 
также опустошенность душевного состояния детей, следовательно, повышается риск 
жестокости, агрессивности. Наиболее опасное состояние – это переход от одного 
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возрастного порога к другому. У современного ребенка активно развивается чувство 
неосознанного протеста, который ведет к потере интереса к обществу. Таким образом, 
вырастает эгоист.  
Совместная работа учителя и школьного социального педагога направлена на работу с 

детьми девиантного поведения, у которых имеются отклонения от общепринятой нормы 
психического здоровья, поведения, культуры, морали и т.д.  
Ежегодно возрастает детская преступность, наркозависимость, и , конечно, детей с 

отклонениями в поведении, причинами которых зачастую является влияние политической, 
социально - экономической и экологической нестабильности общества, усиления влияния 
псевдокультуры, изменений в содержании ценностных ориентаций молодежи, 
неблагоприятных семейно - бытовых отношений, отсутствия контроля за поведением 
подростков, чрезмерной занятости родителей, увеличением количества разводов.  
Сегодня нет необходимой педагогической, научно - методической литературы, 

направленной на работу с детьми, осложненного поведением, не всегда удается сделать 
правильный выбор стратегии действий и поведения социального педагога, психолога, 
классного руководителя.  
Современные знания об осложненном поведении личности позволяют утверждать, что 

это чрезвычайно сложная форма социального поведения личности. К сожалению, единая 
теория осложненного поведения личности еще не создана. В то же время обширные 
сведения по данному вопросу накоплены в различных научных дисциплинах: медицине, 
биологии, психологии, социологии, праве. В социальной педагогике, это девиантология, 
предметом исследования которой являются социальные отклонения.  
Под социально - педагогическим сопровождением подростков группы риска 

подразумевают профессиональную деятельность социального педагога, ориентированную 
на особую культуру поддержки и помощи подростку в учебно - воспитательном процессе, а 
также создание условий (педагогических, психологических, социальных) его успешного 
формирования и развития. 
В процессе наблюдения изучалось мнение педагогов, родителей, по вопросу 

определения признаков осложненного поведения подростков. Длительные наблюдения за 
детьми в школе, в общественных местах, изучение их поведения в естественных ситуациях 
позволили выделить у учащихся наиболее типичные признаки трудновоспитуемости. На 
первое место среди других выступают такие отрицательные качества личности, как 
упрямство, непослушание, недисциплинированность, лень. На второе место – 
невнимательность, неряшливость, эгоизм, драчливость и капризность. И отдельным школь-
никам свойственны - лицемерие, грубость, нечестность, воровство. 
Главная причина отклонений в поведении подростков кроется в неумении родителей их 

воспитывать, что приводит к нарушению меры в выборе форм, методов, способов и средств 
педагогического воздействия. Нарушение меры в воспитании, как правило, ведет к 
возникновению у детей неправильных представлений, привычек, потребностей, которые 
ставят их в ненормальные отношения с коллективом, с окружающими людьми.  
Таким образом, в теоретическом плане решение проблем педагогического 

сопровождения подростков с осложненным поведением - в разработке структурного 
специального направления педагогической деятельности социального педагога, основной 
целью, которого является развитие личности подростка путем создания равновесия в 
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самосознании, деятельности и общении. При этом необходимо изменить условия, в 
которых у подростка проявились проблемы; подобрать индивидуально приемлемую среду 
развития и социализации, адаптировать ее применительно к его индивидуальным 
особенностям, создать в ней «поле возможностей» развития личности, то есть среду 
индивидуального и социального пространства, помогающую раскрыть скрытые 
возможности ребенка с учетом возрастной специфики и индивидуальных отличий.  

 Предметом особого внимания в школе является формирование системы 
дополнительного образования учащихся. Чем больше ребенок будет задействован во 
внеурочной деятельности, тем меньше у него останется времени на совершение 
правонарушений. Внеурочная деятельность и дополнительное образование в школе 
рассматриваются как важнейшие составляющие образовательного процесса, 
обеспечивающего развитие успешной личности. 
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Профилактические мероприятия нацелены на предупреждение какого - либо действия, а 

также это созданные условия для формирования личностных качеств посредствам 
благополучного исхода.  
Сегодня общество подвержено острой проблеме – употребление наркотиков, алкоголя и 

других веществ, пагубно влияющих на здоровье человечества в целом. И эта проблема на 
прямую касается младшего (молодого) поколения.  
Ребенок, страдающий зависимостью психоактивных веществ, дает начало для 

«звоночка» семьи, указывая минусы в воспитании. Именно, такое положение заставляет 
нас, педагогов, социальных педагогов, психологов, работать над «спасением» маленькой 
человеческой жизни. Школа– это организация, которая неравнодушная к миру, к 
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человечеству, к культурному процветанию всего общества. Школа помогает предостеречь 
ребенка от беды, с которой ему самостоятельно не справиться.  
Таким образом, здоровое поколение людей, умело применяет конструктивные модели 

поведения во избежание возрастных и социальных норм, определяя практические 
потребности общества.  
Выстраивая программу действий, понимаем, что первичная профилактика такого 

поведения касается всех сфер жизни ребенка, Начинает работа педагогического персонала с 
изучения семьи, затем его окружающей среды, общественной жизни в целом. Работа по 
предупреждению пагубного поведения носит «опережающий» характер. Следовательно, 
предпочтение мы отдаем развитию возможностей ребенка, на овладении подростками 
адекватными средствами решения возникающих проблем, на формирование здорового 
поколения.  
Профилактическая работа направлена на систематической работе не только с 

осознаваемыми, но и бессознательными процессами. Деятельность педагога строится на 
духовном развитии личности для приобретения вариативного оценивания своих ценностей, 
и для преодоления патологического влечения к наркотикам. 
Таким образом, профилактика употребления психоактивных веществ, указывает на 

негативные последствия употребления этих веществ что безусловно, необходимы, и даже 
недостаточны. Проблема предупреждения злоупотребления ПАВ на их основе 
принципиально не может быть решена, так как не устраняются причины, порождающие 
психическую и личностную дезадаптацию подростков. 
Именно поэтому стратегическим приоритетом первичной профилактики следует 

рассматривать создание системы позитивной профилактики, которая ориентируется не на 
патологию, не на проблему и ее следствия, а на защищающий о возникновения проблем 
потенциал здоровья – освоение и раскрытие ресурсов личности, поддержку молодого 
человека и помощь ему в самореализации. Очевидная цель позитивно направленной 
первичной профилактики состоит в воспитании психически здорового, личностно 
развитого человека, способного самостоятельно справляться с собственными 
психологическими затруднениями и жизненными проблемами, не нуждающегося в приеме 
ПАВ. 
Для более эффективного решения поставленных задач проводятся профилактические 

мероприятия: выступление агитбригад, проведение различных акций, родительские 
собрания, классные часы. Выступление врача - нарколога, специалиста из федеральной 
службы по контролю за оборотом наркотиков, школьного инспектора перед разными 
категориями учащихся: дети «группы риска», опекаемые, дети с ограниченными 
возможностями. 
Подростки, стремясь к независимости, одновременно подвержены влиянию своей 

референтной группы. Табак, алкоголь и наркотики ими воспринимаются, как атрибуты 
взрослой жизни. Нередко ребята начинают их употреблять в группе сверстников или более 
старших ребят, неосознанно следующих сложившимся традициям и стереотипам 
поведения взрослых в отношении употребления психоактивных веществ.  
Именно потому, что подростки склонны отрицать авторитеты взрослых, а общение со 

сверстниками происходит в более доверительной обстановке и информация 
воспринимается с меньшим сопротивлением, идея привлечения к проведению 



64

профилактической работы подростков реализовалась в виде создания волонтерской 
службы. Эффективной формой работы волонтерского движения является подготовка и 
выступление агитбригады. Агитбригада — тематический подбор и представление в 
концертной форме профилактических знаний силами активистов. Такая форма работы дает 
подросткам - участникам возможность реализовать собственные проекты. А подростки - 
зрители воспринимают информацию от своих сверстников с большим доверием, чем от 
педагогов.  
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РАЗВИТИЕ СПЛОЧЕННОСТИ ШКОЛЬНОГО КОЛЛЕКТИВА 
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КОММУНИКАТИВНОЙ КОМПЕТЕНТНОСТИ ПОДРОСТКОВ 

 
Во все времена и родителям и учителям было важно разобраться в мотивах поведения и 

проблемах, возникающих у детей и подростков. Один из таких проблемных вопросов – 
общение со сверстниками. Благодаря общению подросток может получить незаменимый 
положительный социальный опыт, практику межличностных взаимоотношений, и в то же 
время общение со сверстниками может стать причиной социально негативного поведения. 
У абсолютного большинства так называемых «трудных» детей и подростков 

блокирована одна из фундаментальных потребностей человека – потребность в уважении, 
принятии, любви. Насколько важна эта потребность легко увидеть, если сказать, что она 
входит в «пятерку» базовых потребностей, наряду с такими, как потребности 
физиологические (еда, питье, сон и др.) и потребность в безопасности. Школа или семья, в 
которой блокируется возможность удовлетворения потребности ребенка в принятии и 
уважении, «выталкивают» его на улицу. Очень важно помочь подростку разобраться в себе. 
В любом коллективе (учебном, производственном) возникает вопрос, связанный с 

групповой сплоченностью. Часто класс является сплоченным, но не для реализации 
учебных целей, а для удовлетворения самых разных внеучебных потребностей. Особенно 
напряженной становится ситуация тогда, когда сплоченность класса направлена против 
кого - то из своих членов. Поэтому необходима организация и проведение специальных 
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мероприятий по развитию групповой сплоченности подросткового коллектива с 
позитивным вектором развития направленности сплоченности. 
Отношения в группе влияют на все стороны жизни, включая учебную деятельность. Так, 

групповой нормой может стать низкая успеваемость, отсутствие инициативы на уроке, 
невыполнение домашних заданий. Конфликтные отношения между одноклассниками часто 
ведут к страху ответов у доски, мешают усвоению материала.  
Таким образом, развитие сплоченности, улучшение социально - психологического 

климата, формирование позитивных групповых норм важны не только для развития 
группы, но и для успешной учебной деятельности. 
Таким образом, задача развития сплоченности школьного коллектива полностью 

отвечает современному социальному заказу на создание условий, максимально 
благоприятных для развития личности подростка в соответствие с его возрастными 
особенностями. 
Таким образом, групповая сплоченность есть системное качество группы как единого 

целого и определяется процессами взаимного тяготения членов группы друг к другу, их 
стремлением к общей цели, атмосферой близости и доверия, повышением значимости для 
участников групповой деятельности и вырабатыванием групповых ценностей, 
представляет собой синтез единства членов группы в эмоциональной, поведенческой и 
ценностной сферах. 
Групповая динамика рассматривается как совокупность динамических процессов, 

которые происходят в единицу времени и знаменуют собой движение группы от стадии к 
стадии.  
Вероятно, в любом коллективе (учебном, производственном) возникает вопрос, 

связанный с групповой сплоченностью. Вопрос этот важен потому, что от уровня развития 
коллектива, степени его сплоченности зависит эффективность работы группы, а также 
психологический комфорт каждого её члена. Если мы имеем дело с учебным (школьным 
коллективом), то здесь важен ещё один аспект его деятельности: не только сплоченность, 
но и вектор её направленности. Часто класс является сплоченным, но не для реализации 
учебных целей, а для удовлетворения самых разных внеучебных потребностей. Особенно 
напряженной становится ситуация тогда, когда сплоченность класса направлена против 
кого - то из своих членов. Поэтому необходима организация и проведение специальных 
мероприятий по развитию групповой сплоченности подросткового коллектива с 
позитивным вектором развития направленности сплоченности.  
Известно, что изменение сплоченности отражает специфику групповой динамики. 

Сплоченность определяется как степень, с которой члены группы хотят оставаться в ней, 
результирующая сил, удерживающих индивида в группе. 
В подростковом возрасте отношения в группе влияют на все стороны жизни, включая 

учебную деятельность. Так, групповой нормой может стать низкая успеваемость, 
отсутствие инициативы на уроке, невыполнение домашних заданий. Конфликтные 
отношения между одноклассниками часто ведут к страху ответов у доски, мешают 
усвоению материала. Таким образом, развитие сплоченности, улучшение социально - 
психологического климата, формирование позитивных групповых норм важны не только 
для развития группы, но и для успешной учебной деятельности. 
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РАЗВИТИЕ ТВОРЧЕСКОГО ВООБРАЖЕНИЯ У ШКОЛЬНИКОВ 

ЧЕРЕЗ ИГРОВУЮ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ НА ЗАНЯТИЯХ 
 

Проблема развития творческого воображения детей актуальна тем, что этот психический 
процесс является неотъемлемым компонентом любой формы творческой деятельности 
ребенка, его поведения в целом. Воображение выступает не только предпосылкой 
эффективного усвоения детьми новых знаний, но и является условием творческого 
преобразования имеющихся у детей знаний, способствует саморазвитию личности, т. е. в 
значительной степени определяет эффективность учебно - воспитательной деятельности в 
ОУ. В связи с этим перед образовательными учреждениями встает важная задача развития 
творческого потенциала подрастающего поколения, что в свою очередь требует 
совершенствования образовательного процесса с учетом психологических 
закономерностей всей системы познавательных процессов. 

 В игре перерабатываются полученные из окружающего мира впечатления, знания, ярко 
проявляются особенности мышления и воображения ребенка, его эмоциональность, 
активность, развивающаяся потребность в общении. Игровое действие позволяет ребенку 
выразить самые фантастические желания, свои мечты, ему открывается широкий простор 
для проявления творчества, активности. В играх дети не только отражают реальную жизнь, 
но и перестраивают её.  
Работа по развитию творческого воображения детей через игровую деятельность 

организована планомерно, последовательно, систематично, поэтапно с учетом возрастных и 
индивидуальных особенностей детей.  
Вся деятельность планировалась от простого к сложному. Проводила работу, 

помогающую возникновению замысла; составлению плана; его реализации; выделению 
главного; процессу создания образа или образной ситуации; анализу результатов. 
Обязательным этапом была оценка своих работ и работ своих товарищей. Для создания 
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положительного эмоционального состояния детей старалась обеспечить каждому ситуацию 
успеха, поэтому в процессе игры оказывала разные виды помощи. 
Все игры, направленные на создание образов на основе заданных элементов и 

самостоятельных образов способствовали активизации невербального воображения. Эта 
форма воображения затрагивает те сферы творческой деятельности, которые не требуют 
активного включения речи – это рисование, конструирование, пластические упражнения, 
психогимнастика. 
Такая системная работа позволяет детскому организму сбрасывать излишки напряжения 

и восстанавливать равновесие, тем самым сохраняя психическое здоровье. 
Таким образом, хорошо развитое воображение является условием творческого 

преобразования имеющихся у детей знаний, способствует саморазвитию личности, то есть 
в значительной степени определяет эффективность учебно - воспитательной деятельности в 
ОУ. 
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РАЗВИТИЕ КОММУНИКАТИВНЫХ НАВЫКОВ  

ЧЕРЕЗ ФОРМИРОВАНИЕ ЭТИЧЕСКИХ НОРМ У ШКОЛЬНИКОВ  
 

На современном этапе огромное значение в развитии личности имеет формирования у 
детей гуманного отношения не только к природе, но и к сверстникам и взрослым людям. 
Школьный возраст - особо ответственный период в воспитании. Он является возрастом 
первоначального становления поведения ребенка. В это время в общении ребенка со 
сверстниками возникают довольно сложные взаимоотношения, существенным образом 
влияющее на эмоциональное состояние. На протяжении раннего и дошкольного возраста 
ребёнок через общение с окружающими его людьми усваивает социальные нормы 
поведения. Восприятие взаимоотношения людей – это основа для нравственного 
воспитания, которое включает в себя знание норм и правил взаимоотношений людей, 
способы и формы поведения, принятые в обществе, а также приемы и способы поведения в 
разных ситуациях, передачи своих переживаний и понимание причин поведения и 
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поступков других людей, их состояний и внутренних переживаний. Опыт 
взаимоотношений детей друг с другом приводит к развитию способности к самоанализу и 
рефлексии. На фоне формирования этих способностей начинают развиваться притязания 
ребенка на признание среди сверстников. Однако свои притязания на значимое место среди 
других ребенок обнаруживает в исключительных, благоприятных для себя условиях. 
В реальных отношениях со сверстниками дети пользуются вежливыми словами в 

основном в ситуации зависимости друг от друга. При этом вежливые слова произносятся 
либо просительным, заискивающим тоном, либо тоном напряженного требования. 

 Поэтому у педагога - психолога появилась необходимость проведения цикла 
психокоррекционных занятий, направленных на развитие коммуникативных навыков у 
дошкольников. Посредством психологической игры, основанной на обучении этическим 
нормам поведения в социальном обществе, научить детей общаться друг с другом и со 
взрослыми. Все это в дальнейшем способствует успешной адаптации ребенка в обществе, 
позволит воспитать в нем не только культуру общения, но и внутреннюю культуру. 
Нравственное воспитание — одна из важнейших сторон многогранного процесса 

становления личности, освоение растущим человеком моральных ценностей. Оно включает 
в себя формирование нравственных качеств и способность жить согласно принципам, нор-
мам и правилам морали, когда нравственные убеждения и представления воплощаются в 
реальных поступках и поведении. 
Этические нормы являются необходимой составной частью любой сферы общественной 

жизни. Будучи объективной реальностью, они ориентируют личность в сложных 
жизненных процессах, нацеливают ее на избрание социально одобряемого поведения и 
деятельности. Благодаря нормам люди с разными интересами, характерами, взглядами 
существуют рядом, действуют совместно, т.е. поддерживают нужные отношения, 
регулируют свою жизнь, устанавливают и соблюдают определенный порядок жизни 
общества. То есть, важна человеческая способность отличать плохое от хорошего, давать 
оценку, судить, прощать.  
Общение - основное условие развития ребенка, важнейший фактор формирования 

личности, один из главных видов деятельности человека, устремленный на познание и 
оценку самого себя через посредство других людей.  
Таким образом, педагог - психолог пришла к выводу, что, развивая коммуникативные 

навыки у детей, необходимо включать формирование этических норм, культуру поведения 
и общения, умение сопереживать, и понимать эмоциональное состояние другого человека, 
научить детей не только вербальным и невербальным навыкам общения, но и развитие 
эмпатии, умение сочувствовать. Сочувствовать - значит понимать чувства и мысли другого 
человека, переживать то, что переживает он. Способность к сочувствию является одним из 
свойств человека как общественного существа. Эмоциональная восприимчивость во 
многом определяет умение сочувствовать. Свойственная маленьким детям бурная эмоцио-
нальная реакция на происходящее вокруг, а также потребность постоянно контактировать с 
людьми должны быть использованы для воспитания у них чуткости, внимания к 
сверстникам, младшим детям, окружающим взрослым.  
Учитывая тот факт, что потребность соответствовать положительному эталону по-

ведения возникает у дошкольника, прежде всего, от желания соответствовать ожиданиям 
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окружающих его взрослых, часть работы параллельно велась с родителями и 
воспитателями. 
В работе с детьми, используются такие формы работы, как: индивидуальное 

консультирование родителей и педагогов, наглядная информация в виде стендов, папок – 
передвижек, консультаций, тематических выставок и др. 
Таким образом, только правильное понимание поступков людей, их переживаний, 

умение рассказать о них, а также рассказать или передать другими способами свое 
состояние и переживания, в соответствии с принятыми нормами, поможет ребенку быстро 
адаптироваться в любых жизненных ситуациях. 

 
Список используемой литературы: 

1. Абраменкова В.В. Совместная деятельность дошкольников как условие гуманного 
отношения к сверстникам / В.В. Абраменкова // Вопросы психологии. - 1980. - № 5. - С. 60 - 
70. 

2. Божович Л.И. Проблемы формирования личности. - М.: Институт практической 
психологии, 1997. – 352 с. 

3. Братусь Б. С. К проблемам нравственного сознания в культуре уходящего века // 
Вопросы психологии. - 1993. - №1 – С. 6. 

 © Полякова М.А., Хаустова В.Н., Мерцалова О.Д., 2022 
 

 
 

УДК 377 
Толстых С.И.,  

преподаватель ОГАПОУ  
«Белгородский индустриальный колледж»  

г. Белгород, Россия 
Третьяк И.Ю., 

преподаватель ОГАПОУ  
«Белгородский индустриальный колледж»  

г. Белгород, Россия 
Шершнева М.А.,  

преподаватель ОГАПОУ  
«Белгородский индустриальный колледж»  

г. Белгород, Россия 
 

ИММЕРСИВНОСТЬ В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ  
КАК СПОСОБ ВОСПРИЯТИЯ ИНФОРМАЦИИ 

 
Аннотация 
В данной статье освещены вопросы внедрения иммерсивных технологий в процесс 

обучения и воспитания студентов, способы формирования у обучающихся 
профессиональных качеств средствами современных информационных технологий. 
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реальность. 
 
Иммерсивное обучение - это метод обучения, при котором студенты погружаются в 

виртуальный диалог, ощущение присутствия используется как свидетельство погружения. 
Виртуальный диалог может быть создан двумя способами: использование виртуальной 
техники и повествование, с включением обучающегося в сам процесс. 
Иммерсивное обучение позволяет обучающимся контролировать результаты, связывая 

их с реальным опытом, но в более безопасной среде. Помимо повышения уровня 
вовлеченности, это также повышает их мотивацию, поскольку они становятся 
ответственными за виртуальный мир, в котором они находятся.  
Технологии виртуальной реальности в образовании актуальны как никогда. Эффект от 

внедрения новых технологий уже заметен на уровне образованности у студентов 
различных образовательных учреждений: VR - образование помогает улучшить передачу 
образовательного контента, а также позволить пользователям (ученикам) не только видеть 
контент, но и взаимодействовать с ним. Полное погружение в процесс помогает улучшить 
процесс обучения и полностью погрузиться в него. Более того, для полноценной обработки 
информации от ученика потребуется меньше сил и времени. 
Каковы преимущества использования технологий VR в образовательных учреждениях? 
1. Наглядность.  
2. Безопасность.  
3. Вовлеченность.  
4. Фокусировка внимания.  
И это далеко не весь список преимуществ. Чем активнее развивается технология, тем 

больше достоинств мы получаем. 
Несмотря на множество плюсов, следует отметить и проблемы внедрения виртуальной 

реальности: 
1. Продолжительность внедрения и высокая стоимость оснащения техническими 

средствами образовательных учреждений. И сами VR / AR гарнитуры, и обучающие 
приложения стоят не малых денег. Государство не сможет выделить сразу большое 
количество денег для всех школ, поэтому эти технологии будут вводиться постепенно. 

2. Появляется вопрос о вредности для здоровья. Использование на протяжении долгого 
времени VR очков негативно влияет на здоровье глаз. Поэтому этот вопрос нуждается в 
подробном обсуждении и изучении специалистов. Также у школьников возможны 
эпилептические припадки и психологические расстройства, из - за которых им будет 
запрещено использовать данные технологии. 

3. Необходимо кардинально менять методы образования. 
Сегодня VR - технологии в образовании имеют большие перспективы. Виртуальная 

реальность представляет информацию таким образом, что учащиеся могут воспринимать 
полноценную трехмерную модель необходимого материала. VR - технология особенно 
полезна тогда, когда учащимся нужно усвоить большой объем информации.  
Иммерсивность обеспечивает высоко интерактивную среду для пользователей, как 

виртуально, так и физически. С ее помощью вы можете виртуально воссоздать различные 



71

физические среды, к которым нельзя получить доступ в стенах образовательной 
организации. Виртуальный контент настолько вдохновляет, что оставляет огромное 
впечатление на психике ученика. 
Виртуальная реальность используется для моделирования обучающего пространства в 

тех сферах, где необходима предварительная подготовка: лабораторные работы по 
предметным дисциплинам, технология, исследовательская деятельность.  
Миссия колледжа объединяет в себе необходимость предоставления 

высококачественного образования для дальнейшего трудоустройства, а также 
формирования возможностей для обучения на протяжении всей жизни. 
Основной фокус делается на развитие навыков работы в команде, получения 

технических профессиональных компетенций и возможности дальнейшего карьерного 
развития. 
Иммерсивные технологии позволяют усваивать новую информацию и закреплять знания 

не только более эффективно, но и интересно. Интерактивность, вариативность, игровая 
составляющая – все это положительно сказывается на процессе обучения. 
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Аннотация. 
На протяжении всей истории люди строили впечатляющие сооружения и города только 

для того, чтобы они уступили силам природы. Землетрясения являются одной из самых 
разрушительных сил на Земле — сейсмические волны, распространяющиеся по земле, 
могут разрушать здания, уносить жизни и стоить огромных денег за ущерб и ремонт. 
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Введение 
По данным Национального центра информации о землетрясениях, каждый год 

происходит в среднем 20 000 землетрясений, 16 из которых являются крупными 
стихийными бедствиями. 14 августа 2021 года в юго - западном регионе Гаити произошло 
землетрясение магнитудой 7,2, в результате которого погибло более 2000 человек. Как и в 
случае других землетрясений, большая часть ущерба была вызвана обрушением зданий с 
людьми внутри, поэтому сейсмостойкие здания необходимы. За последние несколько 
десятилетий инженеры представили новые конструкции и строительные материалы, чтобы 
лучше оборудовать здания и противостоять землетрясениям [1]. 
Когда сейсмические волны достигают поверхности Земли, они заставляют землю и все, 

что на ней находится, вибрировать на определенных частотах. Во время землетрясения 
здание будет колебаться вокруг одной определенной частоты, известной как его 
естественная или основная частота. Когда здание и земля разделяют естественную частоту 
здания, говорят, что они находятся в резонансе. Резонанс усиливает последствия 
землетрясения, в результате чего здания получают больше повреждений. В сентябре 1985 
года землетрясение в Мехико создало волны с частотой, идеально соответствующей 
собственной частоте 20 - этажного здания. В результате было повреждено больше зданий 
такой высоты, чем более высоких или низких построек. В некоторых случаях 
поврежденный 20 - этажный дом стоял впритык к неповрежденному зданию другой 
высоты [2]. 
Сегодня мы точно так же подвержены последствиям мощных землетрясений. Под 

воздействием внезапных боковых сил, создаваемых сейсмическими волнами, даже 
современные здания и мосты могут полностью разрушиться и рухнуть, раздавив людей 
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внутри, на них и вокруг них. Во всяком случае, проблема усугубилась по мере того, как все 
больше людей живет в городской среде и по мере роста структур. К счастью, за последние 
несколько десятилетий архитекторы и инженеры разработали ряд умных технологий, 
гарантирующих, что дома, многоквартирные дома и небоскребы будут гнуться, но не 
ломаться. В результате жители здания могут выйти целыми и невредимыми и начать 
собирать обломки [3]. 
Изоляция основания, также известная как сейсмоизоляция, представляет собой 

современный метод, представляющий собой одно из наиболее эффективных средств 
защиты конструкции от сил землетрясения. Набор структурных компонентов, называемых 
изоляторами, в значительной степени используется для отделения надстройки от основания 
(фундамента или подконструкции), которое опирается на трясущуюся землю, тем самым 
защищая целостность здания. 
Основными характеристиками системы сейсмоизоляции являются ограниченная 

жесткость на уровне изоляторов, что приводит к значительному удлинению периода 
конструкции до основных периодов до 2,5 с и более. Это приводит к значительному 
снижению ускорения, передаваемого надстройке, сил инерции и требуемой силы 
землетрясения. В результате боковые деформации и межэтажные сдвиги значительно 
меньше, что приводит к легким или очень легким повреждениям конструктивных и 
неконструктивных компонентов даже при очень сильных землетрясениях. 
Основная концепция использования изоляции основания для модернизации заключается 

в том, что вместо усиления элементов конструкции, чтобы выдерживать наложенное 
сейсмическое воздействие (как это делается во всех других методах), изоляция основания 
использует противоположный подход, то есть вместо этого снижает сейсмическую 
нагрузку. увеличения пропускной способности. Поскольку контроль движения грунта, 
воздействующего на конструкцию, невозможен, защита конструкции осуществляется 
путем изменения требования путем предотвращения / уменьшения движений, 
передаваемых на надстройку с уровня фундамента. 
Сейсмоизоляция была впервые применена при проектировании и строительстве новых 

зданий, однако в настоящее время она постепенно завоевывает все большее 
распространение для защиты существующих конструкций от сейсмических нагрузок. С 
быстрым снижением стоимости изоляторов метод постепенно превращается из 
«экзотического» метода, пригодного только для специальных применений, в один из 
стандартных методов сейсмической модернизации [4]. 
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Аннотация 
Земли, расположенные в пределах Российской Федерации, составляют земельный фонд 

страны. С учетом действующего законодательства государственный учет наличия и 
использования земельных участков в РФ осуществляется по категориям земель и угодьям. 
В статье приведены сведения о кадастровой оценке земель сельскохозяйственного 
назначения, их количественном, качественном состоянии, необходимые для принятия 
управленческих решений, направленных на обеспечение рационального и эффективного 
использования земель. 
Ключевые слова 
Земли сельскохозяйственного назначения, кадастровая оценка земель, земельный фонд. 
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В ходе исследования была проведена работа по сбору, обработке и систематизации 

данных о землях сельскохозяйственного назначения, включенных в единый земельный 
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фонд Российской Федерации. Обновление информации о кадастровой оценке земель 
сельскохозяйственного назначения в Самарской области, полученной в ходе обследования 
земельных участков по кадастровой стоимости, государственного кадастрового учета 
изменений основных характеристик земель, анализа землеустроительной документации. 
В соответствии со статьей 7 Земельного Кодекса Российской Федерации 

законодательством предусмотрено семь категорий земель: 
 - земли сельскохозяйственного назначения; 
 - земли населенных пунктов; 
 - земли промышленности, энергетики, транспорта, связи, радиовещания, телевидения, 

информатики, земли для обеспечения космической деятельности, земли обороны, 
безопасности и земли иного специального назначения; 

 - земли особо охраняемых территорий и объектов; 
 - земли лесного фонда; 
 - земли водного фонда; 
 - земли запаса. 
По состоянию на 01.01.2020 года земельный фонд Самарской области в 

административных границах составляет 5356,5 тыс. га. сельскохозяйственные угодья в 
Самарской области занимают площадь 4067,3 тыс. га. по сравнению с 2018 годом площадь 
земель данной категории увеличилась на 0,1 тыс. га в связи с переводом земель из лесного 
фонда (Самарская область, Ново - Буянское лесничество, кадастровый номер земельного 
участка 63:01:0000000:34176, площадью 63,6008 га). 
Земли сельскохозяйственного назначения в структуре земельного фонда Самарской 

области занимают наибольший удельный вес - 75,93 %.  
В предыдущем периоде кадастровая оценка проводилась по состоянию на 01.01.2011 г. 

Для каждого региона была определена средняя кадастровая стоимость земель 
сельскохозяйственного назначения по 1 - й группе. По Самарской области она составила 19 
270 рублей за один гектар сельскохозяйственных угодий, в 2020 году она составила 19 329 
рублей за один гектар сельскохозяйственных угодий (см. табл. 1). 

 
Таблица 1 - Группировка сельских районов  

Самарской области по кадастровой стоимости земель сельскохозяйственного назначения 
Кадастровая 

стоимость, руб. / га 
Районы 

Менее 15000 Алексеевский, Большеглушицкий, Большечерниговский, 
Елховский, Клявлинский, Красноярский, Нефтегорский, 
Пестравский, Хворостянский 

От 15001 до 20000 Исаклинский, Камышлинский, Красноармейский, 
Сергиевский, Сызранский, Шенталинский, Шигонский 

От 20001 до 25000 Безенчукский, Волжский, Похвистневский 
От 25001 до 30000 Богатовский, Борский, Кинельский, Кинель - Черкасский, 

Кошкинский, Приволжский 
Более 30001 Ставропольский, Челно - Вершинский 

Источник: разработано автором 
 
По данным этой оценке, наиболее ценные сельскохозяйственные угодья Самарской 

области расположены в Ставропольском (32901 руб. / га) и Челно - Вершинском (32010 
руб. / га) районах. Наименьшая кадастровая оценка получена по сельхозугодьям в 



79

Пестравском (9735 руб. / га) и Большечерниговском (11055 руб. / га) муниципальных 
районах.  
С точки зрения проведенного анализа, наиболее привлекательными для инвестиций 

являются Ставропольский, Сызранский, Челно - Вершинский и Клявлинский районы. 
Кадастровая оценка стоимости земель сельскохозяйственного назначения проводится не 

реже одного раза в пять лет, за исключением внеочередной государственной кадастровой 
оценки. 
Кадастровая оценка земель сельскохозяйственного назначения зависит от вида 

разрешенного использования, которая основана на оценке продуктивности, применяют 
факторы, обеспечивающие продуктивность земли, такие как: комплексные показатели 
плодородия почв, балл бонитета, урожайности по районированным культурам, 
климатическим характеристики, естественная влажность воздуха, почвы, температурный 
режим, затраты на производство и поддержание плодородия почвы. 
Рациональное и эффективное использование сельскохозяйственных угодий требует 

комплексного подхода, поскольку земля является одним из основных средств производства 
в сельском хозяйстве. 
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Аннотация  
Актуальность. В настоящее время в связи с возрастающей техногенной нагрузкой 

городов всё большее опасения вызывает загрязнение почв тяжелыми металлами, которое в 
свою очередь приводит к попаданию отравляющих веществ в организм человека, вызывая 
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острые отравления и хронические заболевания. Уже сейчас во многих регионах мира 
окружающая среда становится все более химически «агрессивной». Наиболее 
распространенными и токсичными являются 6 элементов (ртуть, свинец, кадмий, никель, 
медь, цинк). Цель: анализ влияние тяжелых металлов, содержащихся в почве на организм 
человека. Результат: перечень тяжелых металлов, оказывающих наиболее токсичное 
воздействие на организм человека и характерные заболевания при высоких концентрациях 
ТМ в организме человека. 
Ключевые слова. 
Тяжеллые металлы, загрязнение почв, токсическое воздействие, хронические 

заболевания, предельно допустимые концентрации (ПДК) 
 
В связи с бурным развитием промышленности и глобальным техногенным загрязнением 

окружающей среды, наибольшее внимание стали привлекать аномалии элементов, тяжелых 
металлов, имеющих индустриальное происхождение. Основными объектами 
биогеохимических исследований стали территории крупных промышленных городов и 
прилегающих к ним территорий. 
Токсическое действие ТМ проявляется, как правило, при высоком уровне техногенного 

загрязнения ими почв и зависит от свойств и особенностей поведения конкретного металла. 
Тяжелые металлы – это группа химических элементов с относительной атомной массой 

более 40. 
Рассмотрим влияние на человеке наиболее токсичных тяжелых металлов (ртуть, свинец, 

кадмий, никель, медь, цинк) распространенных в почвах. 
Ртуть 
Работа предприятий цветной металлургии являются основным источником попадания 

ртути в почву, а также использование фунгицидов для борьбы с грибковыми 
заболеваниями растений. Еще одним фактором загрязнения ртутью являются сточные 
воды, которые применяются с целью орошения и разработки месторождений. 
Распространение ртути в почве происходит неравномерно, поэтому значения могут 
серьезно отличаться, на разных глубинах. Свойства самих почв, в том числе 
гранулометрический и количественный состав, а также pH и процент содержания 
карбонатов, также влияют на этот показатель. 
Согласно данным исследований, ежегодно в окружающую среду выбрасывается до пяти 

тысяч тонн ртути. 
Чаще всего превышение концентрации ртути происходит в почвах, расположенных 

около ртутных месторождений – в среднем значение в 2 - 3 раза превышает фоновое. 
Вещество в последствии может закрепляться в грунте, чему способствуют органические 
вещества – чем больше на участке органики, тем выше шанс загрязнения и роста 
токсичности в этом месте. 
Опасность ртути для человека заключается в том, что даже небольшой объем тяжелого 

металла, попавшее в организм, может приводить к серьезным проблемам со здоровьем. 
Особенно это опасно для будущих матерей, так как вещество препятствует полноценному 
развитию плода. Ртуть оказывает негативное токсическое воздействие сразу на несколько 
систем, включая пищеварительную, нервную и иммунную. Также вещество наносит вред 
легким и почкам, провоцируя возникновение опасных заболеваний. Степень воздействия на 
организм ртути зависит от множества факторов, включая ее тип, уровень концентрации, 
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возраст человека, продолжительность воздействия и способ, которым вещество 
оказывается внутри – через кожу, легкие или посредством проглатывания воды или еды. 
ВОЗ относит ртуть к одному из самых опасных химических веществ, которые 
представляют серьезную проблему для системы здравоохранения по всему миру. ПДК 
вещества в почве составляет 2,1 мг / л. ПДК Вещества в почве составляет 
Свинец 
В организм человека свинец в основном поступает через пищеварительный тракт. При 

токсичных дозах элемент накапливается в почках, печени, селезенке и костных тканях. При 
свинцовом токсикозе поражаются в первую очередь органы кроветворения (анемия), 
нервная система (энцефалопатия и нейропатия) и почки (нефропатия). Наиболее 
восприимчива к свинцу гематопоэтическая система, особенно у детей. 
Характерные заболевания при высоких концентрациях свинца (Pb) в организме: 

повышение смертности от сердечно - сосудистых заболеваний, изменения в легких детей, 
поражения органов кроветворения, нервной и сердечно - сосудистой системы, печени, 
почек, нарушения течения беременности, родов, мертворождаемости, врожденных уродств. 
Угнетение активности многих ферментов, нарушение процессов метаболизма. 
ПДК Вещества в почве составляет: 130 мг / л 
Кадмий 
Кадмий достаточно легко поступает из почвы и атмосферы в растения. По 

фитотоксичности и способности накапливаться в растениях в ряду ТМ он занимает первое 
место (Cd > Cu > Zn > Pb). Хроническое воздействие кадмия на человека приводит к 
нарушениям почечной функции, легочной недостаточности, остеомаляции, анемии и 
потере обоняния. Существуют данные о возможном канцерогенном эффекте кадмия и о 
вероятном участии его в развитии сердечно - сосудистых заболеваний. Наиболее тяжелой 
формой хронического отравления кадмием является болезнь итай - итай (хроническая 
интоксикация солями кадмия, которая впервые была отмечена в 1950 году в японской 
префектуре Тояма. Хроническая интоксикация солями кадмия приводила не только к 
нестерпимым болям в суставах и позвоночнике, но и к остеомаляции и почечной 
недостаточности, которая часто заканчивалась смертью больных. Заболевание было 
вызвано отравлением кадмием из - за добычи полезных ископаемых в префектуре Тояма.), 
характеризующаяся деформацией скелета с заметным уменьшением роста, поясничными 
болями, болезненными явлениями в мышцах ног, утиной походкой. Кроме того, 
отмечаются частые переломы размягченных костей даже при кашле, а также нарушение 
функции поджелудочной железы, изменения в желудочно - кишечном тракте, гипохромная 
анемия, дисфункция почек и др. [ ]. 
Характерные заболевания при высоких концентрациях кадмия (Cd) в организме: 

нарушения функций почек, ингибирование синтеза ДНК, белков и нуклеиновых кислот, 
снижение активности ферментов, замедление поступления и обмена других 
микроэлементов (Zn, Cu, Se, Fe), что может вызывать их дефицит в организме. 
ПДК Вещества в почве составляет: 2 мг / л 
Никель 
Для животных организмов токсический эффект элемента сопровождается снижением 

активности ряда металлоферментов, нарушением синтеза белка, РНК и ДНК, развитием 
выраженных повреждений во многих органах и тканях. Экспериментально установлена 
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эмбриотоксичность никеля. [ ]. Избыточное поступление металла в организм животных и 
человека может быть связано с интенсивным техногенным загрязнением почв и растений 
этим элементом. 
Характерные заболевания при высоких концентрациях Ni(никеля) в организме: 

нарушение синтеза белка, РНК и ДНК, развитие выраженных повреждений во многих 
органах и тканях. ПДК Вещества в почве составляет: 80 мг / л. 
Медь 
Чрезмерное поглощение меди человеком приводит к болезни Вильсона, при которой 

избыток элемента откладывается в мозговой ткани, коже, печени, поджелудочной железе и 
миокарде. 
Характерные заболевания при высоких концентрациях меди(Cu) в организме: 

увеличение смертности от рака органов дыхания. ПДК Вещества в почве составляет: 132 мг 
/ л. 
Цинк 
Повышенные концентрации цинка оказывают токсическое влияние на живые 

организмы. У человека они вызывают тошноту, рвоту, дыхательную недостаточность, 
фиброз легких, является канцерогеном. Избыток цинка в растениях возникает в зонах 
промышленного загрязнения почв, а также при неправильном применении 
цинксодержащих удобрений. Большинство видов растений обладают высокой 
толерантностью к его избытку в почвах.  
Характерные заболевания при высоких концентрациях цинка (Zn) в организме: 

Изменение морфологического состава крови, злокачественные образования, лучевые 
болезни. ПДК Вещества в почве составляет: 220 мг / л 
Появление в литературе термина «тяжелые металлы» было связано с проявлением 

токсичности металлов и опасности их для живых организмов. Однако в группу «тяжелых» 
вошли и некоторые микроэлементы, жизненная необходимость и широкий спектр 
биологического действия которых неопровержимо доказаны. 
Различия в терминологии в основном связаны с концентрацией металлов в природной 

среде. С одной стороны, концентрация металла может быть избыточной и даже токсичной, 
тогда этот металл называют «тяжелым», с другой стороны, при нормальной концентрации 
или дефиците его относят к микроэлементам. Таким образом, термины микроэлементы и 
тяжелые металлы - категории скорее всего качественные, а не количественные, и 
привязаны к крайним вариантам экологической обстановки. 
Рассмотрим какое количество тяжелых металлов содержится в почве на примере пробы 

взятой с участка инженерно - экологических изысканий: по адресу: Тамбовская область, 
Тамбовский район, Донской сельский совет. Почвенные образцы отобраны с глубины до 
0,2м от поверхности земли в количестве 1 шт. Грунты зоны аэрации отбирались в 
интервалах глубин 0,2 - 2,0м в количестве 2 шт. Оценка степени химического загрязнения 
почв проведена на основании СП 11 - 102 - 97, СанПиН 2.1.3684 - 21, МУ 2.1.7.730 - 99. 
Лабораторные исследования почв / грунтов проводились в специализированном 
лабораторном комплексе ООО «РЕГИОНАЛЬНАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ СОДЕЙСТВИЯ 
ЭКОЛОГИИ». Пробы почв / грунтов в лабораторию доставлялись автотранспортом в 
соответствии с ГОСТ 17.4.4.02 - 2017.Нормирование содержания химических соединений 
осуществляется в соответствии с их ПДК / ОДК (ГН 2.1.7.2041 - 06, ГН 2.1.7.2511 - 09). 
Группа почв отнесена к категории чернозем. Результаты исследования представлены в 
таблице 1. 
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Таблица 1 - Таблица химических показателей в образцах почв / грунтов 
 Валовая форма 

Ти
п 
гр
ун
та

 / 
С
ум
ма
рн
ы
й 
по
ка
за
те
ль

 за
гр
яз
не
ни
я 

(Z
с)

 

Определяемые 
показатели 

Hg Cu Zn Pb Cd Ni As 

бе
нз

 - 
а 

- п
ир
ен

 

Н
еф
те
пр
од
. 

pH 

Класс 
опасности 

1 2 1 1 1 2 1 1 4  

ПДК, ОДК для 
суглинистых 

почв 

2,1 132 220 130 2 80 10 0,02 10001,

2 
>5,5 

Фон для 
чернозема 

(суглинистых 
грунтов) 

0,20 25 68 20 0,24 45 5,6  - - -   - - -   - - -  

П
ло
щ
ад
ка

 №
1 

Концентрация вещества (С, мг / кг) 
0 - 0,2м <0,1 23,9

7 
63,62 7,64 0,34 37,25 1,27 <0,01 21,1 6,7

6 
нас 
(чер) 

Скв.1э 
0,2 - 1,0 м 

<0,1 19,4
8 

52,71 7,56 0,30 38,47 1,12 <0,01 17,5 6,9
8 

черн
озем 

Скв.1э 
1,0 - 2,0 м 

<0,1 16,6
9 

42,70 5,63 0,11 28,84 0,75 <0,01 12,3 7,0
6 

сугл
инок  

Коэффициент концентрации (Кс) Zс 
0 - 0,2м <0,5 0,95

8 
0,931 0,382 1,41 0,82 0,227  - - -   - - -   - - 

-  
 -  

Скв.1э 
0,2 - 1,0 м 

<0,5 0,77
9 

0,775 0,378 1,25 0,854 0,2  - - -   - - -   - - 
-  

 -  

Скв.1э 
1,0 - 2,0 м 

<0,5 0,66
7 

0,627 0,281 0,45 0,640 0,02  - - -   - - -   - - 
-  

 -  

 
1 уровень принят в соответствии с Письмом Минприроды РФ №04 - 25, Роскомзема №61 

- 5678 от 27.12.1993  
2 Пиковский Ю. И. Природные и техногенные потоки углеводородов в окружающей 

среде. М.: Изд - во МГУ, 1993 
 - превышение фоновых значений до 2 раз 
 - превышение фоновых значений в 2 раза и более, но ниже ПДК / ОДК 
 - превышение ПДК / ОДК 

 
На территории инженерно - экологических изысканий превышений фоновых значений 

до 2 раз зафиксировано по одному элементу - кадмию (Cd). (в соответствии с СанПиН 
2.1.3685 - 21 данное загрязнение относится к «чистая» категории загрязнения). 
Несмотря на то, что Тамбовская область является наиболее благополучным регионом по 

экологическим показателям, исследование почвы выявило незначительное превышение 
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фонового значения по кадмию(Cd) поскольку этот показатель не превышает ПДК, 
категория загрязнения «чистая». 

 
Список используемой литературы: 

1.Химия тяжелых металлов Авторы: Авцын П.А., Жаворонков А.А., Риш М.А., 
Строчкова Л.С. Микроэлементозы человека: этиология, классификация, органопатология. 
— М.: Медицина, 1991. — 496 с. 
2.Учебное пособия для студентов высших учебных заведений. — М.: Агропромиздат, 

1987. — 512 с: ил. Авторы: Б.А. Ягодин, И.П. Дерюгин, Ю.П. Жуков, В.А. Демин, А.В. 
Петербургский, В.В. Кидин, А.Ф. Слипчик, А.И. Кулюкин, С.М. Саблина. 
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